
(PL) INSTRUKCJA OBSŁUGI - WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE OBSŁUGI I BEZPIECZEŃSTWA
KLAWIATURA GAMINGOWA RGB KR 6300 SYMBOL: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS 
GAMING KEYBOARD RGB KR 6300 SYMBOL: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE 
GAMING-TASTATUR RGB KR 6300 SYMBOL: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 

(CZ) NÁVOD K OBSLUZE - PROVOZNÍ A BEZPEČNOSTNÍ RADY 
HERNÍ KLÁVESNICE RGB KR 6300 SYMBOL: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SÉCURITÉ 
CLAVIER GAMING RGB KR 6300 SYMBOLE : 06207 EAN/GTIN : 5907451330166 

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA 
TASTIERA GAMING RGB KR 6300 SIMBOLO: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 

(ES) MANUAL DE OPERACIÓN - CONSEJOS DE OPERACIÓN Y SEGURIDAD 
TECLADO GAMING RGB KR 6300 SÍMBOLO: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS 
GAMINGTOETSENBORD RGB KR 6300 SYMBOOL: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SÄKERHETSTIPS 
GAMINGTANGENTBORD RGB KR 6300 SYMBOL: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 

(GR) ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ - ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΚΑΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 
ΠΛΗΚΤΡΟΛΟΓΙΟ GAMING RGB KR 6300 ΣΥΜΒΟΛΟ: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA 
TASTATURĂ GAMING RGB KR 6300 SIMBOL: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 

(PT) MANUAL DE OPERAÇÃO - DICAS DE OPERAÇÃO E SEGURANÇA 
TECLADO GAMING RGB KR 6300 SÍMBOLO: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 

(BG) РЪКОВОДСТВО ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ - СЪВЕТИ ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ И БЕЗОПАСНОСТ 
ГЕЙМИНГ КЛАВИАТУРА RGB KR 6300 СИМВОЛ: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 

(HU) HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ – HASZNÁLATI ÉS BIZTONSÁGI TIPPEK 
RGB GAMING BILLENTYŰZET KR 6300 SZIMBÓLUM: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS 
GAMINGTASTATUR RGB KR 6300 SYMBOL: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 

(SK) NÁVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVÁDZKU A BEZPEČNOSŤ 
HERNÁ KLÁVESNICA RGB KR 6300 SYMBOL: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 

(FI) KÄYTTÖOHJE - KÄYTTÖ- JA TURVALLISUUSVINKKEJÄ 
PELINÄPPÄIMISTÖ RGB KR 6300 SYMBOLI: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS – NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI 
ŽAIDIMŲ KLAVIATŪRA RGB KR 6300 SIMBOLIS: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 

(LV) LIETOŠANAS ROKASGRĀMATA – LIETOŠANAS UN DROŠĪBAS PADOMI 
SPĒĻU TASTATŪRA RGB KR 6300 SIMBOLS: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 

(EE) KASUTUSJUHEND – KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND 
MÄNGUKLAHVISTIK RGB KR 6300 SÜMBOL: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 

(SI) PRIROČNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST 
IGRALNA TIPKOVNICA RGB KR 6300 SIMBOL: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 

(IE) LÁMHLEABHAR OIBRIÚCHÁIN - TIPS OIBRIÚCHÁIN AGUS SÁBHÁILTEACHTA 
CLÁRCHLÁR CLUICHE RGB KR 6300 SIOMBAIL: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GĦAJR TAS-SIGURTÀ 
TASTIERA GAMING RGB KR 6300 SIMBOLU: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 

(HR) PRIRUČNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST 
GAMING TIPKOVNICA RGB KR 6300 SIMBOL: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 

(RU) РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ – СОВЕТЫ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ И БЕЗОПАСНОСТИ 
ИГРОВАЯ КЛАВИАТУРА RGB KR 6300 СИМВОЛ: 06207 EAN/GTIN: 5907451330166 
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PL

Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystąpieniem do używania produktu, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją w celu prawidłowego użytkowania produktu. 

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszłość oraz zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu 
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZĄDZENIA
Klawiatura  gamingowa  posiada  blok  numeryczny,  dzięki  czemu  sprawdzi  się  nie  tylko  podczas  grania  ale  również  w  pracy.  Jej  specjalnie  
wyprofilowane przyciski oraz wyważony opór przy wciskaniu powoduje, że klawiatura jest idealna do rozgrywek w szybkie gry komputerowe.
Nowoczesne  podświetlenie  LED  sprawia,  że  klawiatura  wygląda  atrakcyjnie  oraz  umożliwia  granie/pisanie  po  zmroku,  dzięki  doskonałej  
widoczności przycisków. Posiada regulowane nózki, dzięki czemu dopasujemy ją do swoich potrzeb. Klawiatura została wyposażona w kanały  
odprowadzające wodę dzięki czemu jest odporna na zachlapania.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAŻU

 Uwaga. Należy całkowicie usunąć materiał opakowania z produktu.

 Podłącz kabel USB do portu USB w komputerze.

 System automatycznie wykryje urządzenie i zainstaluje sterowniki.

 Klawiatura jest gotowa do użytku. 

WSKAZÓWKA

 Urządzenie należy sprawdzić pod kątem kompletności dostawy i występowania widocznych uszkodzeń.
 W przypadku niekompletnej dostawy bądź stwierdzenia uszkodzeń wskutek wadliwego opakowania lub transportu należy skontaktować 

się z infolinią serwisową.

CZYSZCZENIE KLAWIATURY
Wyłącz klawiaturę i odłącz kabel USB przed czyszczeniem.
Delikatnie oczyść klawiaturę miękką, suchą lub lekko wilgotną ściereczką.
Nie używaj ostrych narzędzi ani chemicznych środków czyszczących, które mogą uszkodzić powierzchnię klawiszy.
Regularnie usuwaj kurz i zanieczyszczenia spod klawiszy, używając sprężonego powietrza. 

DANE TECHNICZNE
 Bardzo cicha i wygodna w użyciu
 Interfejs: USB
 Plug & Play - nie wymaga instalowania sterowników
 Odporna na zachlapania
 Posiada przyciski numeryczne
 Posiada klawisze funkcyjne
 Posiada regulowane nóżki podwyższające
 Żywotność klawiszy: 15 milionów kliknięć
 Powiększone klawisze o wygodnym użytkowniu w skoku
 Funkcja anti-ghosting
 Ilośc klawiszy: 104
 Podświetlenie RGB
 Podświetlenie można włączyć lub wyłączyć za pomocą przycisku Scroll Lock
 Dedykowane diody LED dla Scroll / Num / Caps Lock
 Długość kabla: 125cm
 Wymiary: 43cm x 13cm x 2,5cm

WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA

 Niniejszy produkt może być używany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obniżonymi zdolnościami fizycznymi, sensorycznymi lub 

mentalnymi lub brakiem doświadczenia lub wiedzy, jeśli są pod nadzorem lub zostały pouczone w kwestii bezpiecznego użycia produktu i 
rozumieją wynikające z niego zagrożenia.

 Dzieci nie mogą bawić się produktem

 Czyszczenie i konserwacja nie mogą być wykonywane przez dzieci bez nadzoru.. 

 Do czyszczenia używać wilgotnej ściereczki, ewentualnie łagodnego detergentu do czyszczenia elektroniki

 Nie używać uszkodzonego urządzenia.

 Dopilnować, aby materiały opakowaniowe nie zostały pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogą się zacząć nimi bawić, co jest 

niebezpieczne.

 Chronić produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezpośrednim światłem słonecznym, silnymi wibracjami, wysoką wilgotnością, 

wilgocią, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.



 Nie narażać produktu na obciążenia mechaniczne.

 Jeśli bezpieczna praca nie jest dłużej możliwa, należy przerwać użytkowanie i zabezpieczyć produkt przed ponownym użyciem. 

Bezpieczna praca nie jest możliwa, jeśli produkt:- został uszkodzony, - nie działa prawidłowo, - był przechowywany przez dłuższy okres 
czasu w niekorzystnych warunkach lub - został nadmiernie obciążony podczas transportu.

 Zabrania się używania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej części. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania się 

dokonywania samodzielnych napraw.

 Nie demontuj urządzenia samodzielnie.

 Chronić produkt przed wilgocią.

 Upewnić się, aby nie uszkodzić kabla USB ostrymi krawędziami lub gorącymi przedmiotami. Przed użyciem należy całkowicie rozwinąć 

kabel USB.

 Dołączony kabel USB nadaje się wyłącznie do tego produktu.

 Natychmiast wyłączyć produkt i usunąć kabel z produktu, jeśli pachnie spalenizną lub widać dym. Zlecić sprawdzenie produktu 

wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym użyciem.

 Przed użyciem należy upewnić się, że istniejące napięcie sieci jest zgodne z wymaganym napięciem roboczym urządzenia

 Przed montażem, demontażem i czyszczeniem odłączyć kabel USB.

 Produkt należy zawsze używać zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZÓWKI I INFORMACJE DOTYCZĄCE GOSPODARKI ZUŻYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiałów przyjaznych dla środowiska, które można przekazać do utylizacji w lokalnym punkcie 
przetwarzania surowców wtórnych.

Zużyty materiał opakowaniowy należy dostarczyć do punktu przeznaczonego do składowania odpadu, wyznaczonego przez urzędy 
lokalne. Informacji na temat możliwości utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urząd gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUŻYTYCH URZĄDZEŃ ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zużytych wyrobów elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochronę środowiska, nie wolno wyrzucać wraz ze zwykłym odpadem 
komunalnym do odpadów domowych, lecz prawidłowo zutylizować. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia 
udziela odpowiedni urząd.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, które go dotyczą. Produkt spełnia 
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczeństwie urządzeń i produktów.

  Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, które go dotyczą RoHS.

 Nie należy patrzeć we włączone źródło światła. Może to być szkodliwe dla oczu.

  Ostrzeżenie przed porażeniem prądem elektrycznym! Zagrożenie życia!

Niewłaściwa utylizacja baterii / akumulatorów stwarza zagrożenie dla środowiska naturalnego!

Baterii / akumulatorów nie należy wyrzucać razem z odpadami domowymi. Mogą one zawierać szkodliwe metale ciężkie i należy 
je traktować jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciężkich są następujące: Cd = kadm, Hg = rtęć, Pb = ołów. 

Dlatego też zużyte baterie / akumulatory należy przekazywać do komunalnych punktów gromadzenia odpadów niebezpiecznych. 

Wbudowany akumulator nie może być rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt należy przekazać w całości w punkcie zbiórki 
zużytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie możliwość dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE
The gaming keyboard has a numeric keypad, so it will be useful not only during gaming but also at work. Its specially profiled buttons and balanced  
resistance when pressing make the keyboard ideal for playing fast computer games.
Modern LED backlight makes the keyboard look attractive and allows you to play/type after dark, thanks to the excellent visibility of the buttons. It  
has adjustable legs, so you can adjust it to your needs. The keyboard is equipped with water drainage channels, making it splash-proof.

COMMISSIONING/INSTALLATION INSTRUCTIONS
Note: Packaging material must be completely removed from the product.
Connect the USB cable to a USB port on your computer.
The system will automatically detect the device and install the drivers.
The keyboard is ready for use.

TIP

 The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
 In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

CLEANING THE KEYBOARD
Turn off the keyboard and disconnect the USB cable before cleaning.
Gently clean the keyboard with a soft, dry or slightly damp cloth.
Do not use sharp tools or chemical cleaners that may damage the surface of the keys.
Regularly remove dust and dirt from under keys using compressed air.

TECHNICAL DATA
 Very quiet and comfortable to use
 Interface: USB
 Plug & Play - no driver installation required
 Splash-proof
 It has numeric buttons
 It has function keys
 It has adjustable elevating legs
 Key Lifespan: 15 million clicks
 Enlarged keys for comfortable use in stroke
 Anti-ghosting function
 Number of keys: 104
 RGB backlight
 The backlight can be turned on or off using the Scroll Lock button
 Dedicated LEDs for Scroll / Num / Caps Lock
 Cable length: 125cm
 Dimensions: 43cm x 13cm x 2.5cm

SAFETY INSTRUCTIONS

 This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 

experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting 
risks.

 Children are not allowed to play with the product.

 Cleaning and maintenance may not be performed by children without supervision.

 For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent for cleaning electronics.

 Do not use a damaged device.

 Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

 Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and 

solvents.

 Do not expose the product to mechanical stress.

 If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the 

product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has 
been excessively stressed during transport.



 It is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs 

yourself.

 Do not disassemble the device yourself.

 Protect the product from moisture.

 Make sure not to damage the USB cable with sharp edges or hot objects. Unwind the USB cable completely before use.

 The included USB cable is only suitable for this product.

 Immediately turn off the product and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked 

by a qualified technician before using it again.

 Before use, make sure that the existing mains voltage matches the required operating voltage of the device.

 Disconnect the USB cable before assembly, disassembly and cleaning.

 Always use the product as intended.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities 
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with 
regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided 
by the relevant office.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets 
European and national requirements on the safety of devices and products.

  This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

 Do not look into a light source when it is on. It may be harmful to your eyes.

  Electric shock warning! Danger to life!

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be 
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for 
used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank für den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen für die ordnungsgemäße Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr für 
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERÄTES
Die Gaming-Tastatur verfügt über einen Ziffernblock, was sie nicht nur beim Spielen, sondern auch bei der Arbeit nützlich macht. Durch die speziell  
profilierten Tasten und den ausgewogenen Druckwiderstand eignet sich die Tastatur ideal für schnelle Computerspiele.
Die moderne LED-Hintergrundbeleuchtung verleiht der Tastatur ein ansprechendes Aussehen und ermöglicht dank der hervorragenden Sichtbarkeit  
der Tasten das Spielen/Tippen im Dunkeln. Er verfügt über verstellbare Beine, sodass Sie ihn an Ihre Bedürfnisse anpassen können. Die Tastatur ist  
mit Wasserablaufkanälen ausgestattet und somit spritzwassergeschützt.

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG
Aufmerksamkeit. Verpackungsmaterial muss vollständig vom Produkt entfernt werden.
Verbinden Sie das USB-Kabel mit dem USB-Anschluss Ihres Computers.
Das System erkennt das Gerät automatisch und installiert die Treiber.
Die Tastatur ist betriebsbereit.

TIPP

 Das Gerät sollte auf Vollständigkeit der Lieferung und sichtbare Schäden überprüft werden.
 Im Falle einer unvollständigen Lieferung oder eines Schadens aufgrund fehlerhafter Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an  

die Service-Hotline.

REINIGEN DER TASTATUR
Schalten Sie die Tastatur aus und trennen Sie das USB-Kabel, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Reinigen Sie die Tastatur vorsichtig mit einem weichen, trockenen oder leicht feuchten Tuch.
Verwenden Sie keine scharfen Werkzeuge oder chemischen Reinigungsmittel, die die Oberfläche der Tasten beschädigen könnten.
Entfernen Sie regelmäßig Staub und Schmutz unter den Tasten mit Druckluft.

TECHNISCHE DATEN
 Sehr leise und angenehm zu bedienen
 Schnittstelle: USB
 Plug & Play – keine Treiberinstallation erforderlich
 Spritzwassergeschützt
 Es verfügt über Zifferntasten
 Es verfügt über Funktionstasten
 Es verfügt über verstellbare Hebebeine
 Lebensdauer der Tastatur: 15 Millionen Klicks
 Vergrößerte Tasten für komfortable Bedienung unterwegs
 Anti-Ghosting-Funktion
 Anzahl der Schlüssel: 104
 RGB-Hintergrundbeleuchtung
 Die Hintergrundbeleuchtung kann mit der Scroll-Lock-Taste ein- oder ausgeschaltet werden
 Spezielle LEDs für Scroll/Num/Feststelltaste
 Kabellänge: 125 cm
 Abmessungen: 43 cm x 13 cm x 2,5 cm

SICHERHEITSHINWEISE

 Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen 

Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des 
Produkts eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.

 Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen

 Reinigung und Wartung dürfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden.

 Verwenden Sie zum Reinigen ein feuchtes Tuch oder ein mildes Elektronikreinigungsmittel

 Benutzen Sie kein beschädigtes Gerät.

 Stellen Sie sicher, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder könnten anfangen, damit zu spielen, was gefährlich 

ist.

 Schützen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nässe, 

brennbaren Gasen, Dämpfen und Lösungsmitteln.

 Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.



 Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr möglich ist, stellen Sie die Verwendung ein und sichern Sie das Produkt vor der erneuten 

Verwendung. Ein sicherer Betrieb ist nicht möglich, wenn das Produkt: - beschädigt ist, - nicht ordnungsgemäß funktioniert, - längere Zeit 
unter ungünstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport übermäßigen Belastungen ausgesetzt war.

 Es ist verboten, das Produkt zu verwenden, wenn Teile davon beschädigt sind. Im Falle einer Beschädigung des Kabels ist es verboten, 

Reparaturen selbst durchzuführen.

 Zerlegen Sie das Gerät nicht selbst.

 Schützen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

 Achten Sie darauf, das USB-Kabel nicht durch scharfe Kanten oder heiße Gegenstände zu beschädigen. Bitte wickeln Sie das USB-Kabel 

vor der Verwendung vollständig ab.

 Das mitgelieferte USB-Kabel ist nur für dieses Produkt geeignet.

 Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel vom Produkt, wenn es verbrannt riecht oder Rauch zeigt. Lassen Sie das 

Produkt vor der Wiederverwendung von einem qualifizierten Techniker überprüfen.

 Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Geräts kompatibel 

ist

 Trennen Sie das USB-Kabel vor der Montage, Demontage und Reinigung.

 Das Produkt sollte immer bestimmungsgemäß verwendet werden.

TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Ihrem örtlichen Recyclinghof entsorgt werden können.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den örtlichen Behörden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden. 
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERÄTEN

Aus Gründen des Umweltschutzes sollten gebrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht über den Hausmüll, 
sondern fachgerecht entsorgt werden. Informationen zu Sammelstellen und deren Öffnungszeiten erhalten Sie bei der 
zuständigen Stelle.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der einschlägigen europäischen und nationalen Richtlinien, die für es gelten. Das 
Produkt erfüllt europäische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geräten und Produkten.

  Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der relevanten europäischen und nationalen RoHS-Richtlinien, die für es gelten.

 Schauen Sie nicht in eine eingeschaltete Lichtquelle. Dies kann schädlich für die Augen sein.

  Warnung vor Stromschlag! Lebensgefahr!

Eine unsachgemäße Entsorgung von Batterien/Akkus stellt eine Gefahr für die Umwelt dar!

Batterien/Akkus dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden. Sie können schädliche Schwermetalle enthalten und sollten als 
Sondermüll behandelt werden. Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Daher sollten gebrauchte Batterien/Akkus den kommunalen Sondermüllsammelstellen zugeführt werden.

Der eingebaute Akku kann zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Geben Sie das gesamte Produkt an einer Sammelstelle für 
Elektroaltgeräte ab.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankündigung Änderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts 
vorzunehmen.



CZ

Vážený pane/paní, děkujeme, že jste si zakoupili náš výrobek!

Před použitím produktu si přečtěte níže uvedené pokyny pro správné použití produktu.

Uschovejte si prosím tento návod pro budoucí použití a dodržujte jeho doporučení, protože nedodržení může představovat ohrožení života nebo 
zdraví.

APLIKACE A POPIS ZAŘÍZENÍ
Herní  klávesnice  má numerický blok,  díky kterému je  užitečná  nejen  při  hraní  her,  ale  i  při  práci.  Díky speciálně  profilovaným tlačítkům a 
vyváženému odporu stisku je klávesnice ideální pro hraní rychlých počítačových her.
Moderní LED podsvícení dodává klávesnici atraktivní vzhled a umožňuje vám hrát/psát ve tmě díky skvělé viditelnosti tlačítek. Má nastavitelné  
nožky, takže si ho můžete přizpůsobit svým potřebám. Klávesnice je vybavena kanálky pro odvod vody, takže je odolná proti stříkající vodě.

POKYNY PRO SPUŠTĚNÍ/INSTALACI
Pozor. Obalový materiál musí být z výrobku zcela odstraněn.
Připojte kabel USB k portu USB na počítači.
Systém automaticky rozpozná zařízení a nainstaluje ovladače.
Klávesnice je připravena k použití.

TIP

 Zařízení by mělo být zkontrolováno z hlediska úplnosti dodávky a viditelného poškození.
 V případě nekompletní dodávky nebo poškození v důsledku špatného balení nebo přepravy kontaktujte servisní horkou linku.

ČIŠTĚNÍ KLÁVESNICE
Před čištěním vypněte klávesnici a odpojte kabel USB.
Jemně očistěte klávesnici měkkým, suchým nebo mírně navlhčeným hadříkem.
Nepoužívejte ostré nástroje nebo chemické čisticí prostředky, které by mohly poškodit povrch kláves.
Pravidelně odstraňujte prach a nečistoty zpod kláves pomocí stlačeného vzduchu.

TECHNICKÉ ÚDAJE
 Velmi tichý a pohodlný na používání
 Rozhraní: USB
 Plug & Play – není nutná instalace ovladače
 Odolný proti stříkající vodě
 Má numerická tlačítka
 Má funkční klávesy
 Má nastavitelné zvedací nohy
 Životnost klávesnice: 15 milionů kliknutí
 Zvětšené klávesy pro pohodlné používání na cestách
 Funkce Anti-ghosting
 Počet klíčů: 104
 RGB podsvícení
 Podsvícení lze zapnout nebo vypnout pomocí tlačítka Scroll Lock
 Vyhrazené LED pro Scroll/Num/Caps Lock
 Délka kabelu: 125 cm
 Rozměry: 43 cm x 13 cm x 2,5 cm

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

 Tento výrobek mohou používat děti od 8 let a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo nedostatkem 

zkušeností nebo znalostí, pokud byly pod dohledem nebo byly poučeny o bezpečném používání výrobku a rozumí souvisejícím 
nebezpečím.

 Děti si s výrobkem nesmí hrát

 Čištění a údržbu nesmějí provádět děti bez dozoru.

 K čištění používejte vlhký hadřík nebo jemný čisticí prostředek na elektroniku

 Nepoužívejte poškozené zařízení.

 Ujistěte se, že obalové materiály nezůstaly bez dozoru. Děti si s nimi mohou začít hrát, což je nebezpečné.

 Chraňte výrobek před extrémními teplotami, přímým slunečním zářením, silnými vibracemi, vysokou vlhkostí, vlhkostí, hořlavými plyny, 

výpary a rozpouštědly.

 Nevystavujte výrobek mechanickému namáhání.

 Pokud bezpečný provoz již není možný, přestaňte jej používat a před opětovným použitím produkt zajistěte. Bezpečný provoz není možný, 

pokud výrobek: - byl poškozen, - nefunguje správně, - byl skladován po dlouhou dobu v nepříznivých podmínkách nebo - byl během 
přepravy vystaven nadměrnému zatížení.



 Je zakázáno používat výrobek, pokud je jakákoliv jeho část poškozena. V případě poškození kabelu je zakázáno provádět opravy 

svépomocí.

 Nerozebírejte zařízení sami.

 Chraňte výrobek před vlhkostí.

 Dávejte pozor, abyste kabel USB nepoškodili ostrými hranami nebo horkými předměty. Před použitím kabel USB úplně odviňte.

 Přiložený kabel USB je vhodný pouze pro tento produkt.

 Okamžitě vypněte produkt a odpojte kabel od produktu, pokud je cítit spáleninou nebo je vidět kouř. Před opětovným použitím nechte 

výrobek zkontrolovat kvalifikovaným technikem.

 Před použitím se ujistěte, že stávající síťové napětí je kompatibilní s požadovaným provozním napětím zařízení

 Před montáží, demontáží a čištěním odpojte USB kabel.

 Výrobek by měl být vždy používán tak, jak je určen.

TIPY A INFORMACE TÝKAJÍCÍ SE NAKLÁDÁNÍ S POUŽITÝMI OBALY

Obal je vyroben z ekologických materiálů, které lze zlikvidovat v místním recyklačním středisku.

Použitý obalový materiál je třeba odevzdat na sběrné místo určené místními úřady. Informace o likvidaci použitého výrobku poskytuje 
obecní nebo městský úřad.

LIKVIDACE POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ

Z důvodu ochrany životního prostředí by se použité elektrické a elektronické výrobky neměly likvidovat jako domovní 
odpad, ale měly by být řádně zlikvidovány. Informace o odběrných místech a jejich otevírací době poskytuje příslušný 
úřad.

Tento výrobek splňuje požadavky příslušných evropských a národních směrnic, které se na něj vztahují. Výrobek splňuje evropské a 
národní požadavky na bezpečnost zařízení a výrobků.

  Tento produkt splňuje požadavky příslušných evropských a národních směrnic RoHS, které se na něj vztahují.

 Nedívejte se do zapnutého zdroje světla. To může být škodlivé pro oči.

  Varování před úrazem elektrickým proudem! Nebezpečí života!

Nesprávná likvidace baterií/akumulátorů ohrožuje životní prostředí!

Baterie/nabíjecí baterie by neměly být likvidovány s domovním odpadem. Mohou obsahovat škodlivé těžké kovy a mělo by se s 
nimi nakládat jako se speciálním odpadem. Chemické značky těžkých kovů jsou: Cd = kadmium, Hg = rtuť, Pb = olovo.

Použité baterie/akumulátory by proto měly být odevzdány do sběren komunálního nebezpečného odpadu.

Vestavěnou baterii nelze pro likvidaci rozebrat. Celý výrobek odevzdejte na sběrné místo elektroniky.

Vyhrazujeme si právo na změny textu, designu a technických údajů produktu bez předchozího upozornění.



FR

Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la 
santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL
Le clavier de jeu dispose d'un pavé numérique, ce qui le rend utile non seulement pendant les jeux mais aussi au travail. Ses boutons spécialement  
profilés et sa résistance à la pression équilibrée rendent le clavier idéal pour jouer à des jeux informatiques rapides.
Le rétroéclairage LED moderne rend le clavier attrayant et vous permet de jouer/taper dans l'obscurité grâce à l'excellente visibilité des boutons. Il  
est doté de pieds réglables afin que vous puissiez l'ajuster à vos besoins. Le clavier est équipé de canaux d'évacuation de l'eau, ce qui le rend résistant 
aux éclaboussures.

INSTRUCTIONS DE DÉMARRAGE/INSTALLATION
Attention. Le matériau d'emballage doit être complètement retiré du produit.
Connectez le câble USB au port USB de votre ordinateur.
Le système détectera automatiquement le périphérique et installera les pilotes.
Le clavier est prêt à l'emploi.

CONSEIL

 L'appareil doit être vérifié pour vérifier l'intégralité de la livraison et les dommages visibles.
 En cas de livraison incomplète ou de dommages dus à un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du service.

NETTOYER LE CLAVIER
Éteignez le clavier et débranchez le câble USB avant de le nettoyer.
Nettoyez délicatement le clavier avec un chiffon doux, sec ou légèrement humide.
N'utilisez pas d'outils tranchants ou de produits de nettoyage chimiques qui pourraient endommager la surface des touches.
Retirez régulièrement la poussière et la saleté sous les touches à l'aide d'air comprimé.

DONNÉES TECHNIQUES
 Très silencieux et confortable à utiliser
 Interface : USB
 Plug & Play - aucune installation de pilote requise
 Résistant aux éclaboussures
 Il a des boutons numériques
 Il a des touches de fonction
 Il est doté de pieds relevables réglables
 Durée de vie du clavier : 15 millions de clics
 Touches agrandies pour une utilisation confortable lors de vos déplacements
 Fonction anti-ghosting
 Nombre de clés : 104
 Rétroéclairage RVB
 Le rétroéclairage peut être activé ou désactivé à l'aide du bouton Scroll Lock
 LED dédiées pour le défilement/numéro/verrouillage des majuscules
 Longueur du câble : 125 cm
 Dimensions : 43 cm x 13 cm x 2,5 cm

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

 Ce produit peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales 

réduites ou un manque d'expérience ou de connaissances si elles ont reçu une supervision ou des instructions concernant l'utilisation du 
produit en toute sécurité et comprennent les dangers encourus.

 Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit

 Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.

 Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux pour appareils électroniques

 N'utilisez pas un appareil endommagé.

 Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer à jouer avec eux, ce qui 

est dangereux.

 Protégez le produit des températures extrêmes, de la lumière directe du soleil, des fortes vibrations, de l'humidité élevée, de l'humidité, des 

gaz, vapeurs et solvants inflammables.

 N'exposez pas le produit à des charges mécaniques.



 Si un fonctionnement sûr n'est plus possible, arrêtez l'utilisation et sécurisez le produit avant de le réutiliser. Un fonctionnement sûr n'est 

pas possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une longue période dans des 
conditions défavorables, ou - a été soumis à des charges excessives pendant le transport.

 Il est interdit d'utiliser le produit si une partie de celui-ci est endommagée. En cas de dommage au câble, il est interdit d'effectuer les 

réparations soi-même.

 Ne démontez pas l'appareil vous-même.

 Protéger le produit de l'humidité.

 Assurez-vous de ne pas endommager le câble USB avec des bords tranchants ou des objets chauds. Veuillez dérouler complètement le 

câble USB avant utilisation.

 Le câble USB inclus convient uniquement à ce produit.

 Éteignez immédiatement le produit et retirez le câble du produit s'il sent le brûlé ou présente de la fumée. Faites vérifier le produit par un 

technicien qualifié avant de le réutiliser.

 Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante est compatible avec la tension de fonctionnement requise de l'appareil.

 Débranchez le câble USB avant le montage, le démontage et le nettoyage.

 Le produit doit toujours être utilisé comme prévu.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGÉS

L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent être éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d'emballage usagés doivent être livrés à un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les 
informations sur la manière de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie.

ÉLIMINATION DES APPAREILS ÉLECTRIQUES ET ÉLECTRONIQUES USAGÉS

Pour des raisons de protection de l'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas être 
jetés avec les ordures ménagères, mais éliminés de manière appropriée. Les informations sur les points de collecte et 
leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau compétent.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux 
exigences européennes et nationales en matière de sécurité des appareils et des produits.

  Ce produit est conforme aux exigences des directives RoHS européennes et nationales pertinentes qui lui sont applicables.

 Ne regardez pas une source de lumière allumée. Cela peut être nocif pour les yeux.

  Avertissement contre les chocs électriques ! Danger de mort !

Une élimination inappropriée des piles/accus constitue une menace pour l'environnement !

Les piles/piles rechargeables ne doivent pas être jetées avec les ordures ménagères. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs 
et doivent être traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = 
mercure, Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent être envoyés aux points de collecte municipaux des déchets dangereux.

La batterie intégrée ne peut pas être démontée pour être mise au rebut. L'ensemble du produit doit être remis à un point de collecte 
des déchets électroniques.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, la conception et les données techniques du produit.



IT

Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza può rappresentare 
una minaccia per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO
La tastiera da gioco è dotata di tastierino numerico, che la rende utile non solo durante il gioco ma anche al lavoro. I suoi pulsanti dal profilo speciale  
e la resistenza alla pressione bilanciata rendono la tastiera ideale per giocare a giochi per computer veloci.
La moderna retroilluminazione a LED rende la tastiera accattivante e consente di giocare/digitare al buio grazie all'eccellente visibilità dei pulsanti.  
Ha le gambe regolabili, così puoi adattarlo alle tue esigenze. La tastiera è dotata di canali di drenaggio dell'acqua che la rendono resistente agli  
schizzi.

ISTRUZIONI PER LA MESSA IN SERVIZIO/INSTALLAZIONE
Attenzione. Il materiale di imballaggio deve essere completamente rimosso dal prodotto.
Collega il cavo USB alla porta USB del tuo computer.
Il sistema rileverà automaticamente il dispositivo e installerà i driver.
La tastiera è pronta per l'uso.

MANCIA

 L'apparecchio deve essere controllato per verificare la completezza della consegna e eventuali danni visibili.
 In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline di assistenza.

PULIZIA DELLA TASTIERA
Spegnere la tastiera e scollegare il cavo USB prima della pulizia.
Pulisci delicatamente la tastiera con un panno morbido, asciutto o leggermente umido.
Non utilizzare strumenti affilati o detergenti chimici che potrebbero danneggiare la superficie dei tasti.
Rimuovere regolarmente la polvere e lo sporco da sotto i tasti utilizzando aria compressa.

DATI TECNICI
 Molto silenzioso e comodo da usare
 Interfaccia: USB
 Plug & Play: non è richiesta l'installazione di driver
 Resistente agli schizzi
 Ha pulsanti numerici
 Ha tasti funzione
 Ha gambe di sollevamento regolabili
 Durata della tastiera: 15 milioni di clic
 Tasti più grandi per un utilizzo confortevole durante gli spostamenti
 Funzione anti-ghosting
 Numero di chiavi: 104
 Retroilluminazione RGB
 La retroilluminazione può essere attivata o disattivata utilizzando il pulsante Blocco scorrimento
 LED dedicati per blocco scorrimento/numeri/maiuscole
 Lunghezza del cavo: 125 cm
 Dimensioni: 43 cm x 13 cm x 2,5 cm

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

 Questo prodotto può essere utilizzato da bambini a partire da 8 anni di età e da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o 

con mancanza di esperienza o conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e comprendono i pericoli 
connessi.

 I bambini non devono giocare con il prodotto

 La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.

 Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato per dispositivi elettronici

 Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

 Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che è 

pericoloso.

 Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidità, umidità, gas infiammabili, vapori e 

solventi.

 Non esporre il prodotto a carichi meccanici.



 Se il funzionamento sicuro non è più possibile, interrompere l'uso e proteggere il prodotto prima di riutilizzarlo. Un funzionamento sicuro 

non è possibile se il prodotto: - è stato danneggiato, - non funziona correttamente, - è stato conservato per un lungo periodo di tempo in 
condizioni sfavorevoli, o - è stato sottoposto a carichi eccessivi durante il trasporto.

 È vietato utilizzare il prodotto se qualsiasi sua parte è danneggiata. In caso di danneggiamento del cavo è vietato effettuare riparazioni da 

soli.

 Non smontare il dispositivo da soli.

 Proteggere il prodotto dall'umidità.

 Assicurarsi di non danneggiare il cavo USB con bordi taglienti o oggetti caldi. Si prega di svolgere completamente il cavo USB prima 

dell'uso.

 Il cavo USB incluso è adatto solo per questo prodotto.

 Spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo dal prodotto se emana odore di bruciato o mostra fumo. Far controllare il 

prodotto da un tecnico qualificato prima di riutilizzarlo.

 Prima dell'uso, assicurarsi che la tensione di rete esistente sia compatibile con la tensione operativa richiesta del dispositivo

 Scollegare il cavo USB prima del montaggio, smontaggio e pulizia.

 Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

L'imballaggio è realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorità locali. Le informazioni 
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale.

SMALTIMENTO DISPOSITIVI ELETTRICI ED ELETTRONICI USATI

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti come rifiuti domestici, 
ma smaltiti correttamente. Le informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono fornite dall'ufficio 
competente.

Questo prodotto è conforme ai requisiti delle pertinenti direttive europee e nazionali ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i 
requisiti europei e nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.

  Questo prodotto è conforme ai requisiti delle pertinenti direttive RoHS europee e nazionali ad esso applicabili.

 Non guardare dentro una fonte di luce accesa. Ciò potrebbe essere dannoso per gli occhi.

  Avvertenza contro le scosse elettriche! Pericolo di vita!

Lo smaltimento improprio delle batterie/batterie ricaricabili rappresenta un pericolo per l'ambiente!

Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere smaltite con i rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e 
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere inviati ai punti di raccolta municipali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non può essere smontata per lo smaltimento. L'intero prodotto deve essere consegnato a un punto di raccolta 
dei rifiuti elettronici.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado señor/señora, ¡gracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuación para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida 
o la salud.

APLICACIÓN Y DESCRIPCIÓN DEL DISPOSITIVO
El teclado para juegos tiene un teclado numérico, lo que lo hace útil no sólo mientras juegas sino también en el trabajo. Sus botones especialmente  
perfilados y su resistencia de presión equilibrada hacen que el teclado sea ideal para jugar juegos de computadora rápidos.
La moderna retroiluminación LED hace que el teclado luzca atractivo y le permite tocar/escribir en la oscuridad gracias a la excelente visibilidad de  
los botones. Tiene patas ajustables, para que puedas ajustarlo a tus necesidades. El teclado está equipado con canales de drenaje de agua, lo que lo  
hace resistente a salpicaduras.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN MARCHA/INSTALACIÓN
Atención. El material de embalaje debe retirarse completamente del producto.
Conecte el cable USB al puerto USB de su computadora.
El sistema detectará automáticamente el dispositivo e instalará los controladores.
El teclado está listo para usar.

CONSEJO

 Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en la entrega y que presente daños visibles.
 En caso de entrega incompleta o daños debido a un embalaje o transporte defectuoso, comuníquese con la línea directa de servicio.

LIMPIEZA DEL TECLADO
Apague el teclado y desconecte el cable USB antes de limpiarlo.
Limpie suavemente el teclado con un paño suave, seco o ligeramente húmedo.
No utilice herramientas afiladas ni agentes de limpieza químicos que puedan dañar la superficie de las teclas.
Elimine periódicamente el polvo y la suciedad de debajo de las teclas con aire comprimido.

DATOS TÉCNICOS
 Muy silencioso y cómodo de usar.
 Interfaz: USB
 Plug & Play: no requiere instalación de controladores
 Resistente a salpicaduras
 Tiene botones numéricos
 Tiene teclas de funcion
 Tiene patas elevables regulables.
 Vida del teclado: 15 millones de clics
 Teclas ampliadas para un uso cómodo mientras estás en movimiento
 Función anti-fantasma
 Número de llaves: 104
 retroiluminación RGB
 La luz de fondo se puede encender o apagar usando el botón Scroll Lock
 LED dedicados para desplazamiento/número/bloqueo de mayúsculas
 Longitud del cable: 125 cm
 Dimensiones: 43cm x 13cm x 2,5cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

 Este producto puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o 

con falta de experiencia o conocimiento si han recibido supervisión o instrucciones sobre el uso seguro del producto y comprenden los 
peligros involucrados.

 Los niños no deben jugar con el producto.

 La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por niños sin supervisión.

 Para la limpieza, utilice un paño húmedo o un detergente suave para aparatos electrónicos.

 No utilice un dispositivo dañado.

 Asegúrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los niños pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

 Proteja el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad elevada, humedad, gases inflamables, 

vapores y disolventes.

 No exponga el producto a cargas mecánicas.

 Si ya no es posible una operación segura, deje de usarlo y asegure el producto antes de volver a usarlo. No es posible un funcionamiento 

seguro si el producto: - ha sido dañado, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un largo período de tiempo en 
condiciones desfavorables, o - ha sido sometido a cargas excesivas durante el transporte.



 Está prohibido utilizar el producto si alguna parte del mismo está dañada. En caso de daños en el cable, está prohibido realizar reparaciones 

usted mismo.

 No desmonte el dispositivo usted mismo.

 Proteger el producto de la humedad.

 Asegúrese de no dañar el cable USB con bordes afilados u objetos calientes. Desenrolle completamente el cable USB antes de usarlo.

 El cable USB incluido sólo es adecuado para este producto.

 Apague inmediatamente el producto y retire el cable del producto si huele a quemado o muestra humo. Haga que un técnico cualificado 

revise el producto antes de volver a utilizarlo.

 Antes de su uso, asegúrese de que la tensión de red existente sea compatible con la tensión de funcionamiento requerida del dispositivo.

 Desconecte el cable USB antes del montaje, desmontaje y limpieza.

 El producto siempre debe usarse según lo previsto.

CONSEJOS E INFORMACIÓN SOBRE LA GESTIÓN DE ENVASES USADOS

El embalaje está fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La 
información sobre cómo deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal.

ELIMINACIÓN DE DISPOSITIVOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS USADOS

Por motivos de protección del medio ambiente, los productos eléctricos y electrónicos usados no deben desecharse como 
residuos domésticos, sino de forma adecuada. La oficina correspondiente proporcionará información sobre los puntos de 
recogida y sus horarios de apertura.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple 
con los requisitos europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

  Este producto cumple con los requisitos de las directivas RoHS europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables.

 No mire directamente a una fuente de luz encendida. Esto puede ser perjudicial para los ojos.

  ¡Advertencia contra descargas eléctricas! ¡Peligro de muerte!

¡La eliminación inadecuada de pilas/pilas recargables supone un peligro para el medio ambiente!

Las pilas/baterías recargables no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben 
tratarse como residuos especiales. Los símbolos químicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las pilas/acumuladores usados deben enviarse a los puntos municipales de recogida de residuos peligrosos.

La batería incorporada no se puede desmontar para su eliminación. El producto completo debe entregarse en un punto de recogida 
de residuos electrónicos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, diseño y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven 
of de gezondheid kan vormen.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT
Het gaming toetsenbord beschikt over een numeriek toetsenblok, waardoor hij niet alleen handig is tijdens het gamen maar ook op het werk. De  
speciaal geprofileerde knoppen en uitgebalanceerde drukweerstand maken het toetsenbord ideaal voor het spelen van snelle computerspellen.
Moderne LED-achtergrondverlichting zorgt ervoor dat het toetsenbord er aantrekkelijk uitziet en dat je in het donker kunt spelen/typen dankzij de 
uitstekende zichtbaarheid van de knoppen. Hij heeft verstelbare poten, zodat je hem aan je wensen kunt aanpassen. Het toetsenbord is voorzien van  
waterafvoerkanalen, waardoor het spatwaterdicht is.

OPSTART-/INSTALLATIE-INSTRUCTIES
Aandacht. Verpakkingsmateriaal moet volledig van het product worden verwijderd.
Sluit de USB-kabel aan op de USB-poort van uw computer.
Het systeem detecteert het apparaat automatisch en installeert de stuurprogramma's.
Het toetsenbord is klaar voor gebruik.

TIP

 Het apparaat moet worden gecontroleerd op volledigheid van levering en zichtbare schade.
 In geval van een onvolledige levering of schade door gebrekkige verpakking of transport kunt u contact opnemen met de servicehotline.

HET TOETSENBORD REINIGEN
Schakel het toetsenbord uit en koppel de USB-kabel los voordat u gaat schoonmaken.
Maak het toetsenbord voorzichtig schoon met een zachte, droge of licht vochtige doek.
Gebruik geen scherp gereedschap of chemische schoonmaakmiddelen die het oppervlak van de toetsen kunnen beschadigen.
Verwijder regelmatig stof en vuil onder de toetsen met behulp van perslucht.

TECHNISCHE GEGEVENS
 Zeer stil en comfortabel in gebruik
 Interface: USB
 Plug & Play - geen installatie van stuurprogramma's vereist
 Spatwaterdicht
 Het heeft numerieke knoppen
 Het heeft functietoetsen
 Het heeft verstelbare poten
 Levensduur toetsenbord: 15 miljoen klikken
 Vergrote toetsen voor comfortabel gebruik onderweg
 Anti-ghosting-functie
 Aantal sleutels: 104
 RGB-achtergrondverlichting
 De achtergrondverlichting kan worden in- of uitgeschakeld met de Scroll Lock-knop
 Speciale LED's voor Scroll/Num/Caps Lock
 Kabellengte: 125cm
 Afmetingen: 43 cm x 13 cm x 2,5 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

 Dit product kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten 

of een gebrek aan ervaring of kennis, als zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het product en 
de daaraan verbonden gevaren begrijpen.

 Kinderen mogen niet met het product spelen

 Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

 Gebruik voor het reinigen een vochtige doek of een mild elektronica-reinigingsmiddel

 Gebruik geen beschadigd apparaat.

 Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk is.

 Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen, 

dampen en oplosmiddelen.

 Stel het product niet bloot aan mechanische belastingen.

 Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product voordat u het opnieuw gebruikt. Veilig gebruik 

is niet mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet naar behoren functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige 
omstandigheden is opgeslagen, of - tijdens transport aan overmatige belasting is blootgesteld.



 Het is verboden het product te gebruiken als een onderdeel ervan beschadigd is. Bij beschadiging van de kabel is het verboden zelf 

reparaties uit te voeren.

 Demonteer het apparaat niet zelf.

 Bescherm het product tegen vocht.

 Zorg ervoor dat u de USB-kabel niet beschadigt door scherpe randen of hete voorwerpen. Rol de USB-kabel vóór gebruik volledig uit.

 De meegeleverde USB-kabel is alleen geschikt voor dit product.

 Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel van het product als het een brandende geur heeft of rook vertoont. Laat het 

product controleren door een gekwalificeerde technicus voordat u het opnieuw gebruikt.

 Controleer vóór gebruik of de bestaande netspanning compatibel is met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat

 Koppel de USB-kabel los voordat u het apparaat monteert, demonteert en schoonmaakt.

 Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld.

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING

De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt. 
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATEN

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet als huishoudelijk afval 
worden weggegooid, maar op de juiste manier worden weggegooid. Informatie over inzamelpunten en hun 
openingstijden wordt verstrekt door het betreffende kantoor.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die erop van toepassing zijn. Het product voldoet 
aan de Europese en nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

  Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale RoHS-richtlijnen die erop van toepassing zijn.

 Kijk niet in een ingeschakelde lichtbron. Dit kan schadelijk zijn voor de ogen.

  Waarschuwing voor elektrische schokken! Levensgevaar!

Het onvakkundig afvoeren van batterijen/accu's vormt een bedreiging voor het milieu!

Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet bij het huishoudelijk afval worden weggegooid. Ze kunnen schadelijke zware metalen 
bevatten en moeten als speciaal afval worden behandeld. De chemische symbolen van zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = 
kwik, Pb = lood.

Daarom moeten gebruikte batterijen/accu's naar gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval worden gestuurd.

De ingebouwde batterij kan niet worden gedemonteerd voor verwijdering. Het volledige product moet worden ingeleverd bij een 
inzamelpunt voor afgedankte elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de 
technische gegevens van het product.
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Bästa herr/fru, tack för att du köpte vår produkt!

Innan du använder produkten, läs instruktionerna nedan för korrekt användning av produkten.

Vänligen spara denna handbok för framtida referens och följ dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa dem kan utgöra ett hot mot liv 
eller hälsa.

ANVÄNDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN
Speltangentbordet har ett numeriskt tangentbord, vilket gör det användbart inte bara när du spelar utan även på jobbet. Dess specialprofilerade 
knappar och balanserade tryckmotstånd gör tangentbordet idealiskt för att spela snabba datorspel.
Modern LED-bakgrundsbelysning gör att tangentbordet ser attraktivt ut och låter dig spela/skriva i mörkret tack vare den utmärkta synligheten av  
knapparna. Den har justerbara ben, så att du kan anpassa den efter dina behov. Tangentbordet är utrustat med vattendräneringskanaler, vilket gör det 
stänktåligt.

UPPSTART/INSTALLATIONSANVISNINGAR
Uppmärksamhet. Förpackningsmaterial måste avlägsnas helt från produkten.
Anslut USB-kabeln till USB-porten på din dator.
Systemet kommer automatiskt att upptäcka enheten och installera drivrutinerna.
Tangentbordet är klart att användas.

DRICKS

 Enheten bör kontrolleras med avseende på leveransens fullständighet och synliga skador.
 Vid ofullständig leverans eller skada på grund av felaktig förpackning eller transport, vänligen kontakta servicejouren.

RENGÖRING AV TANGENTBORDET
Stäng av tangentbordet och koppla bort USB-kabeln innan rengöring.
Rengör tangentbordet försiktigt med en mjuk, torr eller lätt fuktad trasa.
Använd inte vassa verktyg eller kemiska rengöringsmedel som kan skada tangenternas yta.
Ta regelbundet bort damm och smuts från under tangenterna med hjälp av tryckluft.

TEKNISKA DATA
 Mycket tyst och bekväm att använda
 Gränssnitt: USB
 Plug & Play - ingen drivrutinsinstallation krävs
 Stänkbeständig
 Den har sifferknappar
 Den har funktionstangenter
 Den har justerbara höjbara ben
 Tangentbordets livslängd: 15 miljoner klick
 Förstorade nycklar för bekväm användning när du är på resande fot
 Anti-ghosting funktion
 Antal nycklar: 104
 RGB bakgrundsbelysning
 Bakgrundsbelysningen kan slås på eller av med Scroll Lock-knappen
 Dedikerade lysdioder för Scroll/Num/Caps Lock
 Kabellängd: 125cm
 Mått: 43cm x 13cm x 2,5cm

SÄKERHETSINSTRUKTIONER

 Denna produkt kan användas av barn från 8 års ålder och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller bristande 

erfarenhet eller kunskap om de har fått övervakning eller instruktioner angående användning av produkten på ett säkert sätt och förstår de 
risker som är involverade.

 Barn får inte leka med produkten

 Rengöring och underhåll får inte utföras av barn utan tillsyn.

 För rengöring, använd en fuktig trasa eller ett milt elektronikrengöringsmedel

 Använd inte en skadad enhet.

 Se till att förpackningsmaterial inte lämnas utan tillsyn. Barn kan börja leka med dem, vilket är farligt.

 Skydda produkten från extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hög luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, ångor och 

lösningsmedel.

 Utsätt inte produkten för mekanisk belastning.

 Om säker användning inte längre är möjlig, avbryt användningen och säkra produkten före återanvändning. Säker drift är inte möjlig om 

produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har förvarats under en längre tid under ogynnsamma förhållanden, eller - har utsatts 
för alltför stor belastning under transporten.



 Det är förbjudet att använda produkten om någon del av den är skadad. Vid skada på kabeln är det förbjudet att göra reparationer själv.

 Ta inte isär enheten själv.

 Skydda produkten från fukt.

 Se till att inte skada USB-kabeln med vassa kanter eller heta föremål. Rulla ut USB-kabeln helt före användning.

 Den medföljande USB-kabeln är endast lämplig för denna produkt.

 Stäng omedelbart av produkten och ta bort kabeln från produkten om den luktar brännande eller visar rök. Låt en kvalificerad tekniker 

kontrollera produkten innan den återanvänds.

 Före användning, se till att den befintliga nätspänningen är kompatibel med den erforderliga driftspänningen för enheten

 Koppla bort USB-kabeln före montering, demontering och rengöring.

 Produkten ska alltid användas på avsett sätt.

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVÄNDA FÖRPACKNINGAR

Förpackningen är gjord av miljövänliga material som kan lämnas till din lokala återvinningscentral.

Använt förpackningsmaterial ska lämnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gör 
sig av med en använd produkt tillhandahålls av kommunen eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVÄNDA ELEKTRISKA OCH ELEKTRONISKA ENHETER

På grund av miljöskyddsskäl bör använda elektriska och elektroniska produkter inte slängas som hushållsavfall, utan 
kasseras på rätt sätt. Information om utlämningsställen och deras öppettider lämnas av berörd kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som gäller den. Produkten uppfyller europeiska och 
nationella krav för säkerhet för enheter och produkter.

  Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv som gäller den.

 Titta inte in i en påslagen ljuskälla. Detta kan vara skadligt för ögonen.

  Varning för elektriska stötar! Livsfara!

Felaktig kassering av batterier/uppladdningsbara batterier utgör ett hot mot miljön!

Batterier/uppladdningsbara batterier ska inte slängas med hushållsavfallet. De kan innehålla skadliga tungmetaller och bör 
behandlas som specialavfall. De kemiska symbolerna för tungmetaller är: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Därför ska använda batterier/ackumulatorer skickas till kommunala insamlingsställen för farligt avfall.

Det inbyggda batteriet kan inte tas isär för kassering. Hela produkten ska lämnas till en återvinningsstation för avfallselektronik.

Vi förbehåller oss rätten att göra ändringar i produktens text, design och tekniska data utan föregående meddelande.
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Αγαπητέ κύριε/κυρία, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!

Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες για τη σωστή χρήση του προϊόντος.

Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά και ακολουθήστε τις συστάσεις του, καθώς η μη συμμόρφωση μπορεί να αποτελέσει απειλή 
για τη ζωή ή την υγεία.

ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΚΑΙ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ
Το πληκτρολόγιο παιχνιδιών διαθέτει αριθμητικό πληκτρολόγιο, το οποίο το καθιστά χρήσιμο όχι μόνο κατά τη διάρκεια του παιχνιδιού αλλά και 
κατά την εργασία. Τα ειδικά σχεδιασμένα κουμπιά του και η ισορροπημένη αντίσταση στο πάτημα καθιστούν το πληκτρολόγιο ιδανικό για να  
παίζετε γρήγορα παιχνίδια υπολογιστή.
Ο σύγχρονος οπίσθιος φωτισμός LED κάνει το πληκτρολόγιο να φαίνεται ελκυστικό και σας επιτρέπει να παίζετε/πληκτρολογείτε στο σκοτάδι χάρη 
στην εξαιρετική ορατότητα των κουμπιών. Διαθέτει ρυθμιζόμενα πόδια, ώστε να μπορείτε να το προσαρμόσετε στις ανάγκες σας. Το πληκτρολόγιο  
είναι εξοπλισμένο με κανάλια αποστράγγισης νερού, καθιστώντας το ανθεκτικό στο πιτσίλισμα.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΕΝΑΡΞΗΣ/ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ
Προσοχή. Το υλικό συσκευασίας πρέπει να αφαιρεθεί εντελώς από το προϊόν.
Συνδέστε το καλώδιο USB στη θύρα USB του υπολογιστή σας.
Το σύστημα θα εντοπίσει αυτόματα τη συσκευή και θα εγκαταστήσει τα προγράμματα οδήγησης.
Το πληκτρολόγιο είναι έτοιμο για χρήση.

ΑΚΡΟ

 Η συσκευή θα πρέπει να ελεγχθεί για πληρότητα παράδοσης και ορατή ζημιά.
 Σε περίπτωση ατελούς παράδοσης ή ζημιάς λόγω ελαττωματικής συσκευασίας ή μεταφοράς, επικοινωνήστε με την τηλεφωνική γραμμή  

εξυπηρέτησης.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΠΛΗΚΤΡΟΛΟΓΙΟΥ
Απενεργοποιήστε το πληκτρολόγιο και αποσυνδέστε το καλώδιο USB πριν από τον καθαρισμό.
Καθαρίστε απαλά το πληκτρολόγιο με ένα μαλακό, στεγνό ή ελαφρώς υγρό πανί.
Μη χρησιμοποιείτε αιχμηρά εργαλεία ή χημικά καθαριστικά που μπορεί να καταστρέψουν την επιφάνεια των κλειδιών.
Αφαιρείτε τακτικά τη σκόνη και τη βρωμιά από κάτω από τα πλήκτρα χρησιμοποιώντας πεπιεσμένο αέρα.

ΤΕΧΝΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ
 Πολύ αθόρυβο και άνετο στη χρήση
 Διεπαφή: USB
 Plug & Play - δεν απαιτείται εγκατάσταση προγράμματος οδήγησης
 Ανθεκτικό στο πιτσίλισμα
 Διαθέτει αριθμητικά κουμπιά
 Διαθέτει πλήκτρα λειτουργιών
 Διαθέτει ρυθμιζόμενα πόδια ανύψωσης
 Διάρκεια ζωής πληκτρολογίου: 15 εκατομμύρια κλικ
 Μεγεθυσμένα πλήκτρα για άνετη χρήση ενώ βρίσκεστε εν κινήσει
 Λειτουργία Anti-ghosting
 Αριθμός κλειδιών: 104
 Οπίσθιος φωτισμός RGB
 Ο οπίσθιος φωτισμός μπορεί να ενεργοποιηθεί ή να απενεργοποιηθεί χρησιμοποιώντας το κουμπί Scroll Lock
 Ειδικά LED για Scroll/Num/Caps Lock
 Μήκος καλωδίου: 125 cm
 Διαστάσεις: 43cm x 13cm x 2,5cm

ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

 Αυτό το προϊόν μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας από 8 ετών και από άτομα με μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή 

διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας ή γνώσης, εάν τους έχει δοθεί επίβλεψη ή οδηγίες σχετικά με την ασφαλή χρήση του 
προϊόντος και κατανοούν τους κινδύνους που εμπεριέχονται.

 Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με το προϊόν

 Ο καθαρισμός και η συντήρηση δεν πρέπει να εκτελούνται από παιδιά χωρίς επίβλεψη.

 Για τον καθαρισμό, χρησιμοποιήστε ένα υγρό πανί ή ένα ήπιο ηλεκτρονικό απορρυπαντικό

 Μη χρησιμοποιείτε κατεστραμμένη συσκευή.

 Βεβαιωθείτε ότι τα υλικά συσκευασίας δεν αφήνονται χωρίς επίβλεψη. Τα παιδιά μπορεί να αρχίσουν να παίζουν μαζί τους, κάτι που είναι 

επικίνδυνο.

 Προστατέψτε το προϊόν από ακραίες θερμοκρασίες, άμεσο ηλιακό φως, ισχυρούς κραδασμούς, υψηλή υγρασία, υγρασία, εύφλεκτα αέρια, 

ατμούς και διαλύτες.

 Μην εκθέτετε το προϊόν σε μηχανικά φορτία.



 Εάν δεν είναι πλέον δυνατή η ασφαλής λειτουργία, διακόψτε τη χρήση και ασφαλίστε το προϊόν πριν το ξαναχρησιμοποιήσετε. Η ασφαλής 

λειτουργία δεν είναι δυνατή εάν το προϊόν: - έχει υποστεί ζημιά, - δεν λειτουργεί σωστά, - έχει αποθηκευτεί για μεγάλο χρονικό διάστημα 
σε δυσμενείς συνθήκες ή - έχει υποβληθεί σε υπερβολικά φορτία κατά τη μεταφορά.

 Απαγορεύεται η χρήση του προϊόντος εάν κάποιο μέρος του είναι κατεστραμμένο. Σε περίπτωση ζημιάς στο καλώδιο, απαγορεύεται να 

κάνετε επισκευές μόνοι σας.

 Μην αποσυναρμολογείτε τη συσκευή μόνοι σας.

 Προστατέψτε το προϊόν από την υγρασία.

 Φροντίστε να μην καταστρέψετε το καλώδιο USB με αιχμηρές άκρες ή ζεστά αντικείμενα. Ξετυλίξτε τελείως το καλώδιο USB πριν από τη 

χρήση.

 Το καλώδιο USB που περιλαμβάνεται είναι κατάλληλο μόνο για αυτό το προϊόν.

 Απενεργοποιήστε αμέσως το προϊόν και αφαιρέστε το καλώδιο από το προϊόν εάν μυρίζει καμένο ή δείχνει καπνό. Αναθέστε τον έλεγχο 

του προϊόντος σε εξειδικευμένο τεχνικό πριν από την επαναχρησιμοποίηση.

 Πριν από τη χρήση, βεβαιωθείτε ότι η υπάρχουσα τάση δικτύου είναι συμβατή με την απαιτούμενη τάση λειτουργίας της συσκευής

 Αποσυνδέστε το καλώδιο USB πριν από τη συναρμολόγηση, την αποσυναρμολόγηση και τον καθαρισμό.

 Το προϊόν πρέπει πάντα να χρησιμοποιείται όπως προορίζεται.

ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΚΑΙ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΜΕΤΑΧΕΙΡΙΣΜΕΝΩΝ ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΩΝ

Η συσκευασία είναι κατασκευασμένη από φιλικά προς το περιβάλλον υλικά που μπορούν να απορριφθούν στο τοπικό σας κέντρο 
ανακύκλωσης.

Το χρησιμοποιημένο υλικό συσκευασίας θα πρέπει να παραδίδεται σε σημείο συλλογής απορριμμάτων που ορίζεται από τις τοπικές 
αρχές. Πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο απόρριψης ενός χρησιμοποιημένου προϊόντος παρέχονται από το γραφείο του δήμου ή της 
πόλης.

ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΜΕΤΑΧΕΙΡΙΣΜΕΝΩΝ ΗΛΕΚΤΡΙΚΩΝ ΚΑΙ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΩΝ ΣΥΣΚΕΥΩΝ

Για λόγους προστασίας του περιβάλλοντος, τα χρησιμοποιημένα ηλεκτρικά και ηλεκτρονικά προϊόντα δεν πρέπει να απορρίπτονται ως 
οικιακά απορρίμματα, αλλά να απορρίπτονται σωστά. Πληροφορίες για τα σημεία συλλογής και τις ώρες λειτουργίας τους παρέχονται 
από το αρμόδιο γραφείο.

Αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις των σχετικών ευρωπαϊκών και εθνικών οδηγιών που ισχύουν για αυτό. Το προϊόν 
πληροί τις ευρωπαϊκές και εθνικές απαιτήσεις για την ασφάλεια συσκευών και προϊόντων.

  Αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις των σχετικών ευρωπαϊκών και εθνικών οδηγιών RoHS που ισχύουν για αυτό.

 Μην κοιτάτε σε μια αναμμένη πηγή φωτός. Αυτό μπορεί να είναι επιβλαβές για τα μάτια.

  Προειδοποίηση για ηλεκτροπληξία! Κίνδυνος για τη ζωή!

Η ακατάλληλη απόρριψη των μπαταριών/επαναφορτιζόμενων μπαταριών αποτελεί απειλή για το περιβάλλον!

Οι μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με τα οικιακά απορρίμματα. Μπορεί να περιέχουν 
επιβλαβή βαρέα μέταλλα και θα πρέπει να αντιμετωπίζονται ως ειδικά απόβλητα. Τα χημικά σύμβολα των βαρέων μετάλλων 
είναι: Cd = κάδμιο, Hg = υδράργυρος, Pb = μόλυβδος.

Επομένως, οι χρησιμοποιημένες μπαταρίες / συσσωρευτές θα πρέπει να αποστέλλονται σε δημοτικά σημεία συλλογής 
επικίνδυνων απορριμμάτων.

Η ενσωματωμένη μπαταρία δεν μπορεί να αποσυναρμολογηθεί για απόρριψη. Ολόκληρο το προϊόν θα πρέπει να παραδοθεί σε σημείο συλλογής 
ηλεκτρονικών απορριμμάτων.

Διατηρούμε το δικαίωμα να κάνουμε αλλαγές στο κείμενο, το σχέδιο και τα τεχνικά δεδομένα του προϊόντος χωρίς προειδοποίηση.
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Stimate domnule/doamnă, vă mulțumim că ați achiziționat produsul nostru!

Înainte de a utiliza produsul, vă rugăm să citiți instrucțiunile de mai jos pentru utilizarea corectă a produsului.

Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare și să urmați recomandările acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenințare 
pentru viață sau sănătate.

APLICAȚIA ȘI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI
Tastatura pentru jocuri are o tastatură numerică, ceea ce o face utilă nu numai în timpul jocurilor, ci și la locul de muncă. Butoanele sale special  
profilate și rezistența echilibrată la apăsare fac tastatura ideală pentru a juca jocuri rapide pe computer.
Iluminarea  modernă  cu  LED-uri  face  ca  tastatura  să  arate  atractiv  și  vă  permite  să  jucați/tastați  în  întuneric  datorită  vizibilității  excelente  a  
butoanelor. Are picioare reglabile, astfel încât să îl puteți ajusta la nevoile dvs. Tastatura este echipată cu canale de scurgere a apei, ceea ce o face  
rezistentă la stropire.

INSTRUCȚIUNI DE PORNIRE/INSTALARE
Atenţie. Materialul de ambalare trebuie îndepărtat complet de pe produs.
Conectați cablul USB la portul USB de pe computer.
Sistemul va detecta automat dispozitivul și va instala driverele.
Tastatura este gata de utilizare.

SFAT

 Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrării și deteriorarea vizibilă.
 În cazul unei livrări incomplete sau a unei deteriorări din cauza ambalajului sau transportului defectuos, vă rugăm să contactați linia  

telefonică de service.

CURĂȚAREA TASTATURII
Opriți tastatura și deconectați cablul USB înainte de curățare.
Curățați ușor tastatura cu o cârpă moale, uscată sau ușor umedă.
Nu folosiți unelte ascuțite sau agenți de curățare chimici care pot deteriora suprafața tastelor.
Îndepărtați în mod regulat praful și murdăria de sub taste folosind aer comprimat.

DATE TEHNICE
 Foarte silențios și confortabil de utilizat
 Interfata: USB
 Plug & Play - nu este necesară instalarea driverului
 Rezistent la stropire
 Are butoane numerice
 Are taste funcționale
 Are picioare de ridicare reglabile
 Durata de viață a tastaturii: 15 milioane de clicuri
 Taste mărite pentru o utilizare confortabilă în timpul mișcării
 Funcție anti-ghosting
 Număr de chei: 104
 Iluminare de fundal RGB
 Iluminarea de fundal poate fi pornită sau oprită folosind butonul Blocare derulare
 LED-uri dedicate pentru defilare/Număr/Caps Lock
 Lungime cablu: 125 cm
 Dimensiuni: 43cm x 13cm x 2.5cm

INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ

 Acest produs poate fi utilizat de către copiii cu vârsta de la 8 ani și de către persoane cu capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse sau 

cu lipsă de experiență sau cunoștințe dacă au primit supraveghere sau instrucțiuni privind utilizarea în siguranță a produsului și înțeleg 
pericolele implicate.

 Copiii nu trebuie să se joace cu produsul

 Curățarea și întreținerea nu trebuie efectuate de copii fără supraveghere.

 Pentru curățare, utilizați o cârpă umedă sau un detergent ușor pentru electronice

 Nu utilizați un dispozitiv deteriorat.

 Asigurați-vă că materialele de ambalare nu sunt lăsate nesupravegheate. Copiii pot începe să se joace cu ei, ceea ce este periculos.

 Protejați produsul de temperaturi extreme, lumina directă a soarelui, vibrații puternice, umiditate ridicată, umiditate, gaze inflamabile, 

vapori și solvenți.

 Nu expuneți produsul la sarcini mecanice.



 Dacă nu mai este posibilă operarea în siguranță, întrerupeți utilizarea și asigurați produsul înainte de reutilizare. Funcționarea în siguranță 

nu este posibilă dacă produsul: - a fost deteriorat, - nu funcționează corespunzător, - a fost depozitat o perioadă lungă de timp în condiții 
nefavorabile sau - a fost supus unor sarcini excesive în timpul transportului.

 Este interzisă utilizarea produsului dacă orice parte a acestuia este deteriorată. În caz de deteriorare a cablului, este interzis să efectuați 

singur reparații.

 Nu dezasamblați singur dispozitivul.

 Protejați produsul de umiditate.

 Asigurați-vă că nu deteriorați cablul USB cu margini ascuțite sau obiecte fierbinți. Vă rugăm să derulați complet cablul USB înainte de 

utilizare.

 Cablul USB inclus este potrivit doar pentru acest produs.

 Opriți imediat produsul și scoateți cablul din produs dacă miroase a ars sau arată fum. Verificați produsul de către un tehnician calificat 

înainte de reutilizare.

 Înainte de utilizare, asigurați-vă că tensiunea de rețea existentă este compatibilă cu tensiunea de funcționare necesară a dispozitivului

 Deconectați cablul USB înainte de asamblare, dezasamblare și curățare.

 Produsul ar trebui să fie întotdeauna utilizat conform destinației.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deșeurilor desemnat de autoritățile locale. Informațiile despre 
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de către oficiul comunal sau al orașului.

ELIMINAREA DISPOZITIVELOR ELECTRICE ȘI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protecție a mediului, produsele electrice și electronice uzate nu trebuie aruncate ca deșeuri menajere, ci 
eliminate în mod corespunzător. Informațiile despre punctele de colectare și orele de funcționare ale acestora sunt 
furnizate de biroul relevant.

Acest produs respectă cerințele directivelor europene și naționale relevante care i se aplică. Produsul îndeplinește cerințele europene 
și naționale pentru siguranța dispozitivelor și produselor.

  Acest produs respectă cerințele directivelor europene și naționale relevante RoHS care i se aplică.

 Nu priviți într-o sursă de lumină pornită. Acest lucru poate fi dăunător pentru ochi.

  Avertisment împotriva șocului electric! Pericol pentru viață!

Aruncarea necorespunzătoare a bateriilor/a bateriilor reîncărcabile reprezintă o amenințare pentru mediu!

Bateriile/bateriile reîncărcabile nu trebuie aruncate împreună cu deșeurile menajere. Ele pot conține metale grele dăunătoare și 
trebuie tratate ca deșeuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile / acumulatorii uzați trebuie trimise la punctele municipale de colectare a deșeurilor periculoase.

Bateria încorporată nu poate fi dezasamblată pentru eliminare. Întregul produs trebuie predat la un punct de colectare a deșeurilor 
electronice.

Ne rezervăm dreptul de a face modificări textului, designului și datelor tehnice ale produsului fără notificare.



PT

Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instruções abaixo para o uso adequado do produto.

Guarde este manual para referência futura e siga suas recomendações, pois o não cumprimento pode representar uma ameaça à vida ou à saúde.

APLICAÇÃO E DESCRIÇÃO DO DISPOSITIVO
O teclado para jogos possui um teclado numérico, o que o torna útil não apenas durante os jogos, mas também no trabalho. Seus botões com perfil  
especial e resistência ao pressionamento equilibrada tornam o teclado ideal para jogos de computador rápidos.
A moderna retroiluminação LED torna o teclado atraente e permite tocar/digitar no escuro graças à excelente visibilidade dos botões. Possui pernas  
ajustáveis, para que você possa ajustá-lo às suas necessidades. O teclado está equipado com canais de drenagem de água, o que o torna resistente a  
respingos.

INSTRUÇÕES DE INICIALIZAÇÃO/INSTALAÇÃO
Atenção. O material de embalagem deve ser totalmente removido do produto.
Conecte o cabo USB à porta USB do seu computador.
O sistema detectará automaticamente o dispositivo e instalará os drivers.
O teclado está pronto para uso.

DICA

 O dispositivo deve ser verificado quanto à integridade da entrega e danos visíveis.
 Em caso de entrega incompleta ou dano devido a embalagem ou transporte defeituoso, entre em contato com a linha direta de atendimento.

LIMPAR O TECLADO
Desligue o teclado e desconecte o cabo USB antes de limpar.
Limpe suavemente o teclado com um pano macio, seco ou levemente úmido.
Não utilize ferramentas afiadas ou agentes de limpeza químicos que possam danificar a superfície das teclas.
Remova regularmente a poeira e sujeira debaixo das teclas usando ar comprimido.

DADOS TÉCNICOS
 Muito silencioso e confortável de usar
 Interface: USB
 Plug & Play - não requer instalação de driver
 Resistente a respingos
 Possui botões numéricos
 Possui teclas de função
 Possui pernas de elevação ajustáveis
 Vida útil do teclado: 15 milhões de cliques
 Teclas ampliadas para uso confortável em movimento
 Função anti-fantasma
 Número de chaves: 104
 Luz de fundo RGB
 A luz de fundo pode ser ligada ou desligada usando o botão Scroll Lock
 LEDs dedicados para Scroll/Num/Caps Lock
 Comprimento do cabo: 125cm
 Dimensões: 43cm x 13cm x 2,5cm

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

 Este produto pode ser utilizado por crianças a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais 

reduzidas ou com falta de experiência ou conhecimento, desde que tenham recebido supervisão ou instruções sobre a utilização segura do 
produto e compreendam os perigos envolvidos.

 As crianças não devem brincar com o produto

 A limpeza e a manutenção não devem ser realizadas por crianças sem supervisão.

 Para limpeza, use um pano úmido ou detergente neutro para eletrônicos

 Não use um dispositivo danificado.

 Certifique-se de que os materiais de embalagem não sejam deixados sem vigilância. As crianças podem começar a brincar com eles, o que 

é perigoso.

 Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibrações fortes, umidade elevada, umidade, gases inflamáveis, vapores e 

solventes.

 Não exponha o produto a cargas mecânicas.



 Se a operação segura não for mais possível, interrompa o uso e proteja o produto antes de reutilizá-lo. A operação segura não é possível se 

o produto: - estiver danificado, - não funcionar corretamente, - tiver sido armazenado durante um longo período de tempo em condições 
desfavoráveis, ou - tiver sido submetido a cargas excessivas durante o transporte.

 É proibido utilizar o produto se alguma parte dele estiver danificada. Em caso de danos no cabo, é proibido fazer reparos por conta própria.

 Não desmonte o dispositivo sozinho.

 Proteja o produto da umidade.

 Certifique-se de não danificar o cabo USB com pontas afiadas ou objetos quentes. Desenrole completamente o cabo USB antes de usar.

 O cabo USB incluído é adequado apenas para este produto.

 Desligue imediatamente o produto e remova o cabo do produto se sentir cheiro de queimado ou fumaça. Leve o produto para ser verificado 

por um técnico qualificado antes de reutilizá-lo.

 Antes de usar, certifique-se de que a tensão de rede existente é compatível com a tensão operacional necessária do dispositivo

 Desconecte o cabo USB antes da montagem, desmontagem e limpeza.

 O produto deve ser sempre utilizado conforme pretendido.

DICAS E INFORMAÇÕES SOBRE O GESTÃO DAS EMBALAGENS USADAS

A embalagem é feita de materiais ecológicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de resíduos designado pelas autoridades locais. As 
informações sobre como descartar um produto usado são fornecidas pela comuna ou prefeitura.

ELIMINAÇÃO DE DISPOSITIVOS ELÉTRICOS E ELETRÔNICOS USADOS

Por razões de protecção ambiental, os produtos eléctricos e electrónicos usados não devem ser eliminados como lixo 
doméstico, mas sim eliminados de forma adequada. As informações sobre os pontos de coleta e seus horários de 
funcionamento são fornecidas pelo escritório competente.

Este produto está em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe são aplicáveis. O produto 
atende aos requisitos europeus e nacionais relativos à segurança de dispositivos e produtos.

  Este produto está em conformidade com os requisitos das diretivas RoHS europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele.

 Não olhe para uma fonte de luz ligada. Isto pode ser prejudicial aos olhos.

  Aviso contra choque elétrico! Perigo de vida!

O descarte inadequado de baterias/pilhas recarregáveis representa uma ameaça ao meio ambiente!

As pilhas/pilhas recarregáveis não devem ser eliminadas juntamente com o lixo doméstico. Podem conter metais pesados nocivos 
e devem ser tratados como resíduos especiais. Os símbolos químicos dos metais pesados são: Cd = cádmio, Hg = mercúrio, Pb = 
chumbo.

Portanto, as pilhas/acumuladores usados devem ser enviados para pontos municipais de recolha de resíduos perigosos.

A bateria incorporada não pode ser desmontada para eliminação. Todo o produto deve ser entregue em um ponto de coleta de 
resíduos eletrônicos.

Reservamo-nos o direito de fazer alterações no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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Уважаеми господине/госпожо, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!

Преди да използвате продукта, моля, прочетете инструкциите по-долу за правилна употреба на продукта.

Моля, запазете това ръководство за бъдещи справки и следвайте неговите препоръки, тъй като неспазването може да представлява заплаха 
за живота или здравето.

ПРИЛОЖЕНИЕ И ОПИСАНИЕ НА УСТРОЙСТВОТО
Клавиатурата за игри има цифрова клавиатура, което я прави полезна не само по време на игра, но и на работа. Специално профилираните  
бутони и балансираното съпротивление при натискане правят клавиатурата идеална за игра на бързи компютърни игри.
Модерната LED подсветка прави клавиатурата привлекателна и ви позволява да играете/пишете на тъмно благодарение на отличната  
видимост на бутоните. Има регулируеми крака, така че можете да го регулирате според вашите нужди. Клавиатурата е оборудвана с канали 
за оттичане на вода, което я прави устойчива на пръски.

ИНСТРУКЦИИ ЗА ПУСКАНЕ/ИНСТАЛИРАНЕ
внимание. Опаковъчният материал трябва да бъде напълно отстранен от продукта.
Свържете USB кабела към USB порта на вашия компютър.
Системата автоматично ще открие устройството и ще инсталира драйверите.
Клавиатурата е готова за употреба.

СЪВЕТ

 Устройството трябва да се провери за комплектност на доставката и видими повреди.
 В случай на непълна доставка или повреда поради дефектна опаковка или транспорт, моля, свържете се с горещата линия за 

обслужване.

ПОЧИСТВАНЕ НА КЛАВИАТУРАТА
Изключете клавиатурата и разкачете USB кабела преди почистване.
Почистете внимателно клавиатурата с мека, суха или леко влажна кърпа.
Не  използвайте  остри  инструменти  или  химически  почистващи  препарати,  които  могат  да  повредят  повърхността  на 
клавишите.
Редовно отстранявайте праха и мръсотията изпод клавишите с помощта на сгъстен въздух.

ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ
 Много тих и удобен за използване
 Интерфейс: USB
 Plug & Play - не е необходима инсталация на драйвер
 Устойчив на пръски
 Има цифрови бутони
 Има функционални клавиши
 Има регулируеми повдигащи се крака
 Живот на клавиатурата: 15 милиона кликвания
 Увеличени клавиши за удобно използване, докато сте в движение
 Функция против ghosting
 Брой ключове: 104 бр
 RGB подсветка
 Подсветката може да се включва или изключва с помощта на бутона Scroll Lock
 Специализирани светодиоди за Scroll/Num/Caps Lock
 Дължина на кабела: 125 см
 Размери: 43см х 13см х 2,5см

ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

 Този продукт може да се използва от деца над 8-годишна възраст и от лица с намалени физически, сетивни или умствени 

способности или липса на опит или познания, ако са под наблюдение или са инструктирани относно безопасното използване на 
продукта и разбират свързаните с това опасности.

 Децата не трябва да си играят с продукта

 Почистването и поддръжката не трябва да се извършват от деца без надзор.

 За почистване използвайте влажна кърпа или мек препарат за електроника

 Не използвайте повредено устройство.

 Уверете се, че опаковъчните материали не са оставени без надзор. Децата могат да започнат да си играят с тях, което е опасно.

 Пазете продукта от екстремни температури, пряка слънчева светлина, силни вибрации, висока влажност, влага, запалими газове, 

пари и разтворители.

 Не излагайте продукта на механични натоварвания.



 Ако безопасната работа вече не е възможна, прекратете употребата и закрепете продукта преди повторна употреба. Безопасната 

работа не е възможна, ако продуктът: - е бил повреден, - не функционира правилно, - е бил съхраняван за дълъг период от време 
при неблагоприятни условия или - е бил подложен на прекомерно натоварване по време на транспортиране.

 Забранено е използването на продукта, ако някоя част от него е повредена. В случай на повреда на кабела е забранено да правите 

ремонт сами.

 Не разглобявайте устройството сами.

 Пазете продукта от влага.

 Уверете се, че не повредите USB кабела с остри ръбове или горещи предмети. Моля, развийте напълно USB кабела преди 

употреба.

 Включеният USB кабел е подходящ само за този продукт.

 Незабавно изключете продукта и извадете кабела от продукта, ако мирише на изгоряло или показва дим. Продуктът трябва да 

бъде проверен от квалифициран техник преди повторна употреба.

 Преди употреба се уверете, че съществуващото мрежово напрежение е съвместимо с необходимото работно напрежение на 

устройството

 Изключете USB кабела преди сглобяване, разглобяване и почистване.

 Продуктът винаги трябва да се използва по предназначение.

СЪВЕТИ И ИНФОРМАЦИЯ ЗА УПРАВЛЕНИЕ НА ИЗПОЛЗВАНИ ОПАКОВКИ

Опаковката е направена от екологично чисти материали, които могат да бъдат изхвърлени в местния център за рециклиране.

Използваният опаковъчен материал трябва да бъде предаден в пункт за събиране на отпадъци, определен от местните власти. 
Информация за това как да изхвърлите използван продукт се предоставя от общинската или градска служба.

ИЗХВЪРЛЯНЕ НА ИЗПОЛЗВАНИ ЕЛЕКТРИЧЕСКИ И ЕЛЕКТРОННИ УСТРОЙСТВА

Поради съображения за опазване на околната среда, използваните електрически и електронни продукти не 
трябва да се изхвърлят като битови отпадъци, а да се изхвърлят правилно. Информация за събирателните 
пунктове и тяхното работно време се предоставя от съответния офис.

Този продукт отговаря на изискванията на съответните европейски и национални директиви, които се отнасят за него. 
Продуктът отговаря на европейските и национални изисквания за безопасност на уредите и продуктите.

  Този продукт отговаря на изискванията на съответните европейски и национални директиви RoHS, които се отнасят за него.

 Не гледайте във включен източник на светлина. Това може да е вредно за очите.

  Предупреждение срещу токов удар! Опасност за живота!

Неправилното изхвърляне на батерии/акумулаторни батерии представлява заплаха за околната среда!

Батериите/акумулаторните батерии не трябва да се изхвърлят с битовите отпадъци. Те могат да съдържат вредни тежки 
метали и трябва да се третират като специални отпадъци. Химическите символи на тежките метали са: Cd = кадмий, Hg = 
живак, Pb = олово.

Поради това използваните батерии/акумулатори трябва да се предават в общинските пунктове за събиране на опасни 
отпадъци.

Вградената батерия не може да се разглобява за изхвърляне. Целият продукт трябва да бъде предаден в пункт за събиране на отпадъци от 
електроника.

Запазваме си правото да правим промени в текста, дизайна и техническите данни на продукта без предупреждение.
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Tisztelt Hölgyem/Uram! Köszönjük, hogy termékünket vásárolta!

A termék használata előtt kérjük, olvassa el az alábbi utasításokat a termék megfelelő használatához.

Kérjük, őrizze meg ezt a kézikönyvet későbbi használatra, és kövesse a benne foglalt ajánlásokat, mivel a be nem tartása veszélyt jelenthet az életre 
vagy az egészségre.

A KÉSZÜLÉK ALKALMAZÁSA ÉS LEÍRÁSA
A játék  billentyűzet  numerikus  billentyűzettel  rendelkezik,  ami  nem csak játék  közben,  hanem munka közben is  hasznossá  teszi.  Speciálisan  
kialakított gombjainak és kiegyensúlyozott nyomásállóságának köszönhetően a billentyűzet ideális a gyors számítógépes játékokhoz.
A modern LED háttérvilágítás vonzó megjelenést kölcsönöz a billentyűzetnek, és a gombok kiváló láthatóságának köszönhetően lehetővé teszi a  
sötétben való játékot/gépelést. Állítható lábakkal rendelkezik, így az igényeinek megfelelően alakíthatja. A billentyűzet vízelvezető csatornákkal van  
felszerelve, így fröccsenésálló.

ÜZEMBE HELYEZÉSI/TELEPÍTÉSI ÚTMUTATÓ
Figyelem. A csomagolóanyagot teljesen el kell távolítani a termékről.
Csatlakoztassa az USB-kábelt a számítógép USB-portjához.
A rendszer automatikusan felismeri az eszközt és telepíti az illesztőprogramokat.
A billentyűzet használatra kész.

TIPP

 A készüléket ellenőrizni kell a szállítás hiánytalansága és a látható sérülések szempontjából.
 Hibás szállítás vagy hibás csomagolásból vagy szállításból eredő sérülés esetén forduljon a szerviz forródróthoz.

A BILLENTYŰZET TISZTÍTÁSA
Tisztítás előtt kapcsolja ki a billentyűzetet, és húzza ki az USB-kábelt.
Óvatosan tisztítsa meg a billentyűzetet puha, száraz vagy enyhén nedves ruhával.
Ne használjon éles szerszámokat vagy vegyi tisztítószereket, amelyek károsíthatják a billentyűk felületét.
Rendszeresen távolítsa el a port és szennyeződést a billentyűk alól sűrített levegővel.

MŰSZAKI ADATOK
 Nagyon csendes és kényelmes használat
 Interfész: USB
 Plug & Play – nincs szükség illesztőprogram telepítésére
 Fröccsenésálló
 Számgombokkal rendelkezik
 Funkciógombokkal rendelkezik
 Állítható emelő lábakkal rendelkezik
 A billentyűzet élettartama: 15 millió kattintás
 Nagyított billentyűk a kényelmes használatért útközben
 Szellemképződés elleni funkció
 Kulcsok száma: 104
 RGB háttérvilágítás
 A háttérvilágítás a Scroll Lock gombbal kapcsolható be vagy ki
 Dedikált LED-ek a Scroll/Num/Caps Lock funkcióhoz
 Kábel hossza: 125 cm
 Méretek: 43cm x 13cm x 2,5cm

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

 Ezt a terméket 8 évesnél idősebb gyermekek, valamint csökkent fizikai, érzékszervi vagy mentális képességekkel rendelkező, illetve 

tapasztalattal vagy tudással nem rendelkező személyek használhatják, ha felügyeletet kaptak, vagy a termék biztonságos használatára 
vonatkozó utasításokat kaptak, és megértették az ezzel járó veszélyeket.

 Gyermekek nem játszhatnak a termékkel

 A tisztítást és a karbantartást gyermekek felügyelet nélkül nem végezhetik.

 A tisztításhoz használjon nedves törlőkendőt vagy enyhe elektronikai tisztítószert

 Ne használjon sérült készüléket.

 Ügyeljen arra, hogy a csomagolóanyagok ne maradjanak felügyelet nélkül. A gyerekek elkezdhetnek játszani velük, ami veszélyes.

 Óvja a terméket szélsőséges hőmérséklettől, közvetlen napfénytől, erős vibrációtól, magas páratartalomtól, nedvességtől, gyúlékony 

gázoktól, gőzöktől és oldószerektől.

 Ne tegye ki a terméket mechanikai terhelésnek.

 Ha a biztonságos működés már nem lehetséges, hagyja abba a használatát, és ismételt felhasználás előtt rögzítse a terméket. A biztonságos 

üzemeltetés nem lehetséges, ha a termék: - megsérült, - nem működik megfelelően, - hosszú ideig, kedvezőtlen körülmények között 
tárolták, vagy - szállítás közben túlzott terhelésnek volt kitéve.



 Tilos a terméket használni, ha annak bármely része sérült. A kábel sérülése esetén tilos saját kezűleg javítani.

 Ne szerelje szét a készüléket saját maga.

 Védje a terméket a nedvességtől.

 Ügyeljen arra, hogy ne sértse meg az USB-kábelt éles szélekkel vagy forró tárgyakkal. Kérjük, használat előtt teljesen tekerje le az USB-

kábelt.

 A mellékelt USB-kábel csak ehhez a termékhez használható.

 Azonnal kapcsolja ki a terméket, és húzza ki a kábelt a termékből, ha égett szagú vagy füst látható. Újrahasználat előtt ellenőriztesse a 

terméket egy képzett technikussal.

 Használat előtt győződjön meg arról, hogy a meglévő hálózati feszültség kompatibilis a készülék szükséges üzemi feszültségével

 Összeszerelés, szétszerelés és tisztítás előtt húzza ki az USB-kábelt.

 A terméket mindig rendeltetésszerűen kell használni.

TIPPEK ÉS INFORMÁCIÓK A HASZNÁLT CSOMAGOLÁSOK KEZELÉSÉHEZ

A csomagolás környezetbarát anyagokból készült, amelyeket a helyi újrahasznosító központban lehet leadni.

A használt csomagolóanyagokat a helyi hatóságok által kijelölt hulladékgyűjtő helyre kell szállítani. A használt termék 
ártalmatlanítására vonatkozó információkat a település vagy a városi hivatal ad.

HASZNÁLT ELEKTROMOS ÉS ELEKTRONIKUS ESZKÖZÖK ÁRTALMATLANÍTÁSA

Környezetvédelmi okokból az elhasznált elektromos és elektronikus termékeket nem szabad háztartási hulladékként 
kezelni, hanem megfelelő módon kell megsemmisíteni. Az átvételi pontokról és azok nyitvatartási idejéről az illetékes 
iroda ad tájékoztatást.

Ez a termék megfelel a vonatkozó európai és nemzeti irányelvek rá vonatkozó követelményeinek. A termék megfelel a készülékek és 
termékek biztonságára vonatkozó európai és nemzeti követelményeknek.

  Ez a termék megfelel a vonatkozó európai és nemzeti RoHS irányelvek rá vonatkozó követelményeinek.

 Ne nézzen bekapcsolt fényforrásba. Ez káros lehet a szemre.

  Figyelmeztetés az áramütésre! Életveszély!

Az elemek/akkumulátorok szakszerűtlen ártalmatlanítása veszélyt jelent a környezetre!

Az elemeket/újratölthető elemeket nem szabad a háztartási hulladékkal együtt kidobni. Káros nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért 
speciális hulladékként kezelendők. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = ólom.

Ezért a használt elemeket/akkumulátorokat települési veszélyeshulladék-gyűjtőhelyekre kell eljuttatni.

A beépített akkumulátort nem lehet szétszedni ártalmatlanítás céljából. A teljes terméket egy elektronikai hulladékgyűjtő helyen 
kell leadni.

Fenntartjuk a jogot a termék szövegének, kialakításának és műszaki adatainak előzetes értesítés nélküli megváltoztatására.
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Kære hr/fru, tak fordi du har købt vores produkt!

Før du bruger produktet, skal du læse instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og følg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgøre en trussel mod liv eller 
helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN
Gaming-tastaturet har et numerisk tastatur, som gør det nyttigt, ikke kun under spil, men også på arbejdet. Dets specialprofilerede knapper og  
afbalanceret trykmodstand gør tastaturet ideelt til at spille hurtige computerspil.
Moderne LED-baggrundsbelysning får tastaturet til at se attraktivt ud og giver dig mulighed for at spille/skrive i mørke takket være den fremragende  
synlighed af knapperne. Den har justerbare ben, så du kan tilpasse den til dine behov. Tastaturet er udstyret med vandafløbskanaler, hvilket gør det  
stænkafvisende.

OPSTART/INSTALLATIONSVEJLEDNING
Opmærksomhed. Emballagemateriale skal fjernes fuldstændigt fra produktet.
Tilslut USB-kablet til USB-porten på din computer.
Systemet vil automatisk registrere enheden og installere driverne.
Tastaturet er klar til brug.

TIP

 Enheden skal kontrolleres for fuldstændig levering og synlige skader.
 I tilfælde af ufuldstændig levering eller skader på grund af defekt emballage eller transport, kontakt venligst servicehotline.

RENGØRING AF TASTATURET
Sluk for tastaturet, og frakobl USB-kablet før rengøring.
Rengør forsigtigt tastaturet med en blød, tør eller let fugtig klud.
Brug ikke skarpt værktøj eller kemiske rengøringsmidler, der kan beskadige tasternes overflade.
Fjern jævnligt støv og snavs fra under tasterne ved hjælp af trykluft.

TEKNISKE DATA
 Meget stille og behagelig at bruge
 Interface: USB
 Plug & Play - ingen driverinstallation påkrævet
 Stænkafvisende
 Den har numeriske knapper
 Den har funktionstaster
 Den har justerbare løfteben
 Tastaturlevetid: 15 millioner klik
 Forstørrede taster til behagelig brug, mens du er på farten
 Anti-ghosting funktion
 Antal nøgler: 104
 RGB baggrundsbelysning
 Baggrundslyset kan tændes eller slukkes ved hjælp af Scroll Lock-knappen
 Dedikerede LED'er til Scroll/Num/Caps Lock
 Kabellængde: 125 cm
 Mål: 43 cm x 13 cm x 2,5 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

 Dette produkt kan bruges af børn fra 8 år og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring eller 

viden, hvis de har fået opsyn eller instruktion i sikker brug af produktet og forstår de involverede farer.

 Børn må ikke lege med produktet

 Rengøring og vedligeholdelse må ikke udføres af børn uden opsyn.

 Til rengøring skal du bruge en fugtig klud eller et mildt elektronisk rengøringsmiddel

 Brug ikke en beskadiget enhed.

 Sørg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Børn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

 Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, stærke vibrationer, høj luftfugtighed, fugt, brændbare gasser, dampe og 

opløsningsmidler.

 Udsæt ikke produktet for mekaniske belastninger.

 Hvis sikker drift ikke længere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet før genbrug. Sikker drift er ikke mulig, hvis produktet: - 

er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har været opbevaret i længere tid under ugunstige forhold, eller - har været udsat for for 
store belastninger under transport.



 Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen del af det er beskadiget. I tilfælde af skader på kablet er det forbudt at foretage reparationer 

selv.

 Skil ikke enheden selv ad.

 Beskyt produktet mod fugt.

 Sørg for ikke at beskadige USB-kablet med skarpe kanter eller varme genstande. Rul USB-kablet helt ud før brug.

 Det medfølgende USB-kabel er kun egnet til dette produkt.

 Sluk straks for produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter brændende eller viser røg. Få produktet kontrolleret af en 

kvalificeret tekniker før genbrug.

 Før brug skal du sikre dig, at den eksisterende netspænding er kompatibel med enhedens påkrævede driftsspænding

 Frakobl USB-kablet før montering, adskillelse og rengøring.

 Produktet skal altid bruges efter hensigten.

TIPS OG INFORMATION OM HÅNDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

Emballagen er lavet af miljøvenlige materialer, som kan afleveres på din lokale genbrugsplads.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man 
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISKE OG ELEKTRONISKE ENHEDER

Af miljøbeskyttelsesmæssige årsager bør brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes som 
husholdningsaffald, men bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres åbningstider gives af det 
relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europæiske og nationale direktiver, der gælder for det. Produktet opfylder 
europæiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

  Dette produkt overholder kravene i de relevante europæiske og nationale RoHS-direktiver, der gælder for det.

 Se ikke ind i en tændt lyskilde. Dette kan være skadeligt for øjnene.

  Advarsel mod elektrisk stød! Livsfare!

Ukorrekt bortskaffelse af batterier/genopladelige batterier udgør en trussel for miljøet!

Batterier/genopladelige batterier må ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller 
og bør behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksølv, Pb = bly.

Derfor skal brugte batterier/akkumulatorer sendes til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri kan ikke skilles ad til bortskaffelse. Hele produktet skal afleveres til et indsamlingssted for 
affaldselektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage ændringer af produktets tekst, design og tekniske data.
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Vážený pán/pani, ďakujeme, že ste si zakúpili náš produkt!

Pred použitím produktu si prečítajte nižšie uvedené pokyny pre správne používanie produktu.

Uschovajte si tento návod pre budúce použitie a dodržujte jeho odporúčania, pretože nedodržanie môže predstavovať ohrozenie života alebo zdravia.

APLIKÁCIA A POPIS ZARIADENIA
Herná klávesnica má numerický blok, vďaka čomu je užitočná nielen pri hraní hier, ale aj pri práci. Vďaka špeciálne profilovaným tlačidlám a  
vyváženému odporu stlačenia je klávesnica ideálna na hranie rýchlych počítačových hier.
Moderné LED podsvietenie robí klávesnicu atraktívnym vzhľadom a umožňuje vám hrať/písať v tme vďaka výbornej viditeľnosti tlačidiel. Má 
nastaviteľné nožičky, takže si ho môžete prispôsobiť svojim potrebám. Klávesnica je vybavená kanálmi na odvádzanie vody, vďaka čomu je odolná 
voči striekajúcej vode.

NÁVOD NA SPUSTENIE/INŠTALÁCIU
Pozornosť. Obalový materiál musí byť z výrobku úplne odstránený.
Pripojte kábel USB k portu USB na počítači.
Systém automaticky rozpozná zariadenie a nainštaluje ovládače.
Klávesnica je pripravená na použitie.

TIP

 Zariadenie je potrebné skontrolovať na kompletnosť dodávky a viditeľné poškodenia.
 V prípade nekompletnej dodávky alebo poškodenia v dôsledku nesprávneho balenia alebo prepravy kontaktujte prosím servisnú linku.

ČISTENIE KLÁVESNICE
Pred čistením vypnite klávesnicu a odpojte kábel USB.
Jemne vyčistite klávesnicu mäkkou, suchou alebo mierne navlhčenou handričkou.
Nepoužívajte ostré nástroje ani chemické čistiace prostriedky, ktoré môžu poškodiť povrch kláves.
Pravidelne odstraňujte prach a nečistoty spod kláves pomocou stlačeného vzduchu.

TECHNICKÉ ÚDAJE
 Veľmi tichý a pohodlný na používanie
 Rozhranie: USB
 Plug & Play – nevyžaduje sa žiadna inštalácia ovládača
 Odolný voči striekajúcej vode
 Má numerické tlačidlá
 Má funkčné klávesy
 Má nastaviteľné zdvíhacie nohy
 Životnosť klávesnice: 15 miliónov kliknutí
 Zväčšené klávesy pre pohodlné používanie na cestách
 Funkcia anti-ghosting
 Počet kľúčov: 104
 RGB podsvietenie
 Podsvietenie je možné zapnúť alebo vypnúť pomocou tlačidla Scroll Lock
 Vyhradené LED diódy pre Scroll/Num/Caps Lock
 Dĺžka kábla: 125 cm
 Rozmery: 43 cm x 13 cm x 2,5 cm

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

 Tento výrobok môžu používať deti vo veku od 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami 

alebo s nedostatkom skúseností alebo znalostí, ak boli pod dohľadom alebo boli poučené o bezpečnom používaní výrobku a rozumejú 
možným rizikám.

 Deti sa s výrobkom nesmú hrať

 Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.

 Na čistenie použite vlhkú handričku alebo jemný čistiaci prostriedok na elektroniku

 Nepoužívajte poškodené zariadenie.

 Dbajte na to, aby obalové materiály nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi môžu začať hrať, čo je nebezpečné.

 Chráňte výrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slnečným žiarením, silnými vibráciami, vysokou vlhkosťou, vlhkosťou, horľavými 

plynmi, parami a rozpúšťadlami.

 Nevystavujte výrobok mechanickému zaťaženiu.

 Ak už nie je možná bezpečná prevádzka, prerušte používanie a pred opätovným použitím produkt zaistite. Bezpečná prevádzka nie je 

možná, ak výrobok: - bol poškodený, - nefunguje správne, - bol dlhší čas skladovaný v nepriaznivých podmienkach alebo - bol počas 
prepravy nadmerne zaťažovaný.

 Je zakázané používať výrobok, ak je akákoľvek jeho časť poškodená. V prípade poškodenia kábla je zakázané vykonávať opravy sami.



 Zariadenie sami nerozoberajte.

 Chráňte výrobok pred vlhkosťou.

 Dávajte pozor, aby ste kábel USB nepoškodili ostrými hranami alebo horúcimi predmetmi. Pred použitím úplne odviňte kábel USB.

 Priložený USB kábel je vhodný len pre tento produkt.

 Okamžite vypnite produkt a odpojte kábel od produktu, ak zapácha spálenie alebo ukazuje dym. Pred opätovným použitím nechajte 

výrobok skontrolovať kvalifikovaným technikom.

 Pred použitím sa uistite, že existujúce sieťové napätie je kompatibilné s požadovaným prevádzkovým napätím zariadenia

 Pred montážou, demontážou a čistením odpojte USB kábel.

 Výrobok by sa mal vždy používať podľa určenia.

TIPY A INFORMÁCIE TÝKAJÚCE SA NAKLADANIA S POUŽITÝMI OBALMI

Obal je vyrobený z ekologických materiálov, ktoré je možné zlikvidovať v miestnom recyklačnom stredisku.

Použitý obalový materiál odovzdajte na zberné miesto určené miestnymi úradmi. Informácie o likvidácii použitého výrobku poskytuje 
obec alebo mestský úrad.

LIKVIDÁCIA POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ

Z dôvodu ochrany životného prostredia by sa použité elektrické a elektronické výrobky nemali likvidovať ako domáci 
odpad, ale mali by sa zlikvidovať správnym spôsobom. Informácie o odberných miestach a ich otváracích hodinách 
poskytuje príslušný úrad.

Tento výrobok spĺňa požiadavky príslušných európskych a národných smerníc, ktoré sa naň vzťahujú. Výrobok spĺňa európske a 
národné požiadavky na bezpečnosť zariadení a produktov.

  Tento produkt spĺňa požiadavky príslušných európskych a národných smerníc RoHS, ktoré sa naň vzťahujú.

 Nepozerajte sa do zapnutého zdroja svetla. Môže to byť škodlivé pre oči.

  Varovanie pred úrazom elektrickým prúdom! Nebezpečenstvo ohrozenia života!

Nesprávna likvidácia batérií/akumulátorov predstavuje hrozbu pre životné prostredie!

Batérie/nabíjateľné batérie by sa nemali likvidovať s domovým odpadom. Môžu obsahovať škodlivé ťažké kovy a malo by sa s 
nimi zaobchádzať ako so špeciálnym odpadom. Chemické značky ťažkých kovov sú: Cd = kadmium, Hg = ortuť, Pb = olovo.

Použité batérie/akumulátory by sa preto mali posielať na zberné miesta komunálneho nebezpečného odpadu.

Vstavanú batériu nie je možné rozobrať za účelom likvidácie. Celý výrobok odovzdajte na zbernom mieste pre elektroniku.

Vyhradzujeme si právo na zmeny v texte, dizajne a technických údajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin käytät tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta käytöstä.

Säilytä tämä opas myöhempää tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, sillä ohjeiden noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai 
terveyden.

SOVELLUS JA LAITTEEN KUVAUS
Pelinäppäimistössä  on  numeronäppäimistö,  mikä  tekee  siitä  hyödyllisen  paitsi  pelaamisen  myös  työssä.  Sen  erikoisprofiloidut  painikkeet  ja  
tasapainoinen puristusvastus tekevät näppäimistöstä ihanteellisen nopeiden tietokonepelien pelaamiseen.
Moderni LED-taustavalo saa näppäimistön näyttämään houkuttelevalta ja mahdollistaa soittamisen/kirjoittamisen pimeässä näppäinten erinomaisen  
näkyvyyden ansiosta. Siinä on säädettävät jalat, joten voit säätää sen tarpeidesi mukaan. Näppäimistö on varustettu vedenpoistokanavilla, mikä tekee  
siitä roiskekestävän.

KÄYTTÖÖNOTTO/ASENNUSOHJEET
Huomio. Pakkausmateriaali on poistettava kokonaan tuotteesta.
Liitä USB-kaapeli tietokoneen USB-porttiin.
Järjestelmä tunnistaa laitteen automaattisesti ja asentaa ajurit.
Näppäimistö on käyttövalmis.

KÄRKI

 Laite tulee tarkistaa toimituksen täydellisyyden ja näkyvien vaurioiden varalta.
 Jos toimitus on epätäydellinen tai viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuva vaurio, ota yhteyttä huoltopalveluun.

NÄPPÄIMISTÖN PUHDISTAMINEN
Sammuta näppäimistö ja irrota USB-kaapeli ennen puhdistamista.
Puhdista näppäimistö varovasti pehmeällä, kuivalla tai hieman kostealla liinalla.
Älä käytä teräviä työkaluja tai kemiallisia puhdistusaineita, jotka voivat vahingoittaa näppäinten pintaa.
Poista säännöllisesti pöly ja lika näppäinten alta paineilmalla.

TEKNISET TIEDOT
 Erittäin hiljainen ja mukava käyttää
 Liitäntä: USB
 Plug & Play - ajurin asennusta ei vaadita
 Roiskeenkestävä
 Siinä on numeropainikkeet
 Siinä on toimintonäppäimet
 Siinä on säädettävät nostojalat
 Näppäimistön käyttöikä: 15 miljoonaa napsautusta
 Suurennetut näppäimet mukavaan käyttöön liikkeellä ollessa
 Haamukuvien estotoiminto
 Avainten määrä: 104
 RGB-taustavalo
 Taustavalo voidaan kytkeä päälle tai pois päältä Scroll Lock -painikkeella
 Erilliset LEDit Scroll/Num/Caps Lockille
 Kaapelin pituus: 125 cm
 Mitat: 43 cm x 13 cm x 2,5 cm

TURVALLISUUSOHJEET

 Tätä tuotetta voivat käyttää yli 8-vuotiaat lapset ja henkilöt, joiden fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole 

kokemusta tai tietoa, jos heitä valvotaan tai heille on annettu ohjeita tuotteen turvallisesta käytöstä ja he ymmärtävät siihen liittyvät vaarat.

 Lapset eivät saa leikkiä tuotteella

 Lapset eivät saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.

 Käytä puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa elektroniikkapesuainetta

 Älä käytä vaurioitunutta laitetta.

 Varmista, että pakkausmateriaaleja ei jätetä ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkiä niillä, mikä on vaarallista.

 Suojaa tuotetta äärimmäisiltä lämpötiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta tärinältä, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyviltä 

kaasuilta, höyryiltä ja liuottimilla.

 Älä altista tuotetta mekaaniselle kuormitukselle.

 Jos turvallinen käyttö ei ole enää mahdollista, lopeta käyttö ja varmista tuote ennen uudelleenkäyttöä. Turvallinen käyttö ei ole 

mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on säilytetty pitkään epäsuotuisissa olosuhteissa tai - on kuljetuksen aikana 
altistunut liiallisille kuormituksille.

 Tuotteen käyttö on kiellettyä, jos jokin sen osa on vaurioitunut. Jos kaapeli vaurioituu, on kiellettyä tehdä korjauksia itse.



 Älä pura laitetta itse.

 Suojaa tuotetta kosteudelta.

 Varo vahingoittamasta USB-kaapelia terävillä reunoilla tai kuumilla esineillä. Kelaa USB-kaapeli kokonaan auki ennen käyttöä.

 Mukana toimitettu USB-kaapeli sopii vain tälle tuotteelle.

 Sammuta tuote välittömästi ja irrota kaapeli tuotteesta, jos se haisee palamiselle tai näyttää savua. Anna pätevän teknikon tarkastaa tuote 

ennen uudelleenkäyttöä.

 Varmista ennen käyttöä, että olemassa oleva verkkojännite on yhteensopiva laitteen vaaditun käyttöjännitteen kanssa

 Irrota USB-kaapeli ennen kokoamista, purkamista ja puhdistusta.

 Tuotetta tulee aina käyttää tarkoitetulla tavalla.

VINKKEJÄ JA TIETOA KÄYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

Pakkaus on valmistettu ympäristöystävällisistä materiaaleista, jotka voidaan hävittää paikallisessa kierrätyskeskuksessa.

Käytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten määräämään jätteenkeräyspisteeseen. Tietoja käytetyn tuotteen 
hävittämisestä antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KÄYTETTYJEN SÄHKÖ- JA SÄHKÖLAITTEIDEN HÄVITTÄMINEN

Ympäristönsuojelusyistä käytettyjä sähkö- ja elektroniikkatuotteita ei tule hävittää kotitalousjätteen mukana, vaan ne on 
hävitettävä asianmukaisesti. Tietoja keräyspisteistä ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tämä tuote täyttää sitä koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote täyttää 
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

  Tämä tuote täyttää sitä koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimukset.

 Älä katso päälle kytkettyyn valonlähteeseen. Tämä voi olla haitallista silmille.

  Varoitus sähköiskusta! Hengenvaara!

Paristojen/akkujen väärä hävittäminen on uhka ympäristölle!

Paristoja/ladattavia paristoja ei saa hävittää kotitalousjätteen mukana. Ne voivat sisältää haitallisia raskasmetalleja ja niitä tulee 
käsitellä erikoisjätteenä. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi käytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jätteiden keräyspisteisiin.

Sisäänrakennettua akkua ei voi purkaa hävittämistä varten. Koko tuote tulee toimittaa elektroniikkaromun keräyspisteeseen.

Pidätämme oikeuden tehdä muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis Pone/Ponia, dėkojame, kad įsigijote mūsų gaminį!

Prieš naudodami gaminį, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminį.

Išsaugokite šį vadovą, kad galėtumėte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukitės jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojų gyvybei arba 
sveikatai.

PRIETAISO TAIKYMAS IR APRAŠYMAS
Žaidimų klaviatūra turi skaičių klaviatūrą, todėl ji naudinga ne tik žaidžiant, bet ir dirbant. Dėl specialiai suformuotų mygtukų ir subalansuoto  
pasipriešinimo spaudimui klaviatūra idealiai tinka žaisti greitus kompiuterinius žaidimus.
Modernus LED foninis apšvietimas leidžia klaviatūrai atrodyti patraukliai, o dėl puikaus mygtukų matomumo leidžia žaisti/rinkti tamsoje. Jis turi  
reguliuojamas kojeles, todėl galėsite pritaikyti pagal savo poreikius. Klaviatūra turi vandens nutekėjimo kanalus, todėl ji yra atspari purslams.

PALEIDIMO / MONTAVIMO INSTRUKCIJOS
Dėmesio. Pakavimo medžiaga turi būti visiškai pašalinta nuo gaminio.
Prijunkite USB kabelį prie kompiuterio USB prievado.
Sistema automatiškai aptiks įrenginį ir įdiegs tvarkykles.
Klaviatūra paruošta naudoti.

PATARIMAS

 Prietaisas turi būti patikrintas dėl pristatymo išsamumo ir matomų pažeidimų.
 Jei pristatymas nepilnas arba sugadintas dėl netinkamos pakuotės ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo linija.

KLAVIATŪROS VALYMAS
Prieš valydami išjunkite klaviatūrą ir atjunkite USB kabelį.
Švelniai nuvalykite klaviatūrą minkšta, sausa arba šiek tiek drėgna šluoste.
Nenaudokite aštrių įrankių ar cheminių valymo priemonių, kurios gali pažeisti raktų paviršių.
Reguliariai valykite dulkes ir nešvarumus iš po klavišais naudodami suslėgtą orą.

TECHNINIAI DUOMENYS
 Labai tylus ir patogus naudoti
 Sąsaja: USB
 Plug & Play – nereikia įdiegti tvarkyklės
 Atsparus purslams
 Jame yra skaičių mygtukai
 Jame yra funkciniai klavišai
 Turi reguliuojamas pakeliamas kojeles
 Klaviatūros tarnavimo laikas: 15 milijonų paspaudimų
 Padidinti klavišai patogiam naudojimui keliaujant
 Anti-ghosting funkcija
 Raktų skaičius: 104
 RGB foninis apšvietimas
 Foninį apšvietimą galima įjungti arba išjungti naudojant mygtuką Scroll Lock
 Specialūs šviesos diodai, skirti Scroll / Num / Caps Lock
 Kabelio ilgis: 125 cm
 Matmenys: 43cm x 13cm x 2,5cm

SAUGOS INSTRUKCIJOS

 Šį gaminį gali naudoti vaikai nuo 8 metų ir asmenys, turintys ribotų fizinių, jutiminių ar protinių gebėjimų arba neturintys patirties ar žinių, 

jei jie yra prižiūrimi arba yra instruktuojami apie saugų gaminio naudojimą ir supranta su tuo susijusius pavojus.

 Vaikai neturi žaisti su gaminiu

 Vaikai negali valyti ir prižiūrėti be priežiūros.

 Valymui naudokite drėgną šluostę arba švelnų elektroninį ploviklį

 Nenaudokite pažeisto įrenginio.

 Įsitikinkite, kad pakavimo medžiagos nėra paliktos be priežiūros. Vaikai gali pradėti su jais žaisti, o tai pavojinga.

 Saugokite gaminį nuo ekstremalių temperatūrų, tiesioginių saulės spindulių, stiprios vibracijos, didelės drėgmės, drėgmės, degių dujų, garų 

ir tirpiklių.

 Nelaikykite gaminio mechaninių apkrovų.

 Jei saugiai eksploatuoti nebeįmanoma, nutraukite naudojimą ir užfiksuokite gaminį prieš pakartotinį naudojimą. Saugus eksploatavimas 

neįmanomas, jei gaminys: - buvo pažeistas, - netinkamai veikia, - ilgą laiką buvo laikomas nepalankiomis sąlygomis arba - transportavimo 
metu buvo labai apkrautas.

 Draudžiama naudoti gaminį, jei kuri nors jo dalis yra pažeista. Pažeidus laidą, patiems remontuoti draudžiama.



 Neardykite prietaiso patys.

 Saugokite gaminį nuo drėgmės.

 Nepažeiskite USB laido aštriais kraštais ar karštais daiktais. Prieš naudodami visiškai išvyniokite USB kabelį.

 Komplekte esantis USB laidas tinka tik šiam gaminiui.

 Nedelsdami išjunkite gaminį ir ištraukite laidą nuo gaminio, jei jaučiamas degimo kvapas arba atsiranda dūmų. Prieš pakartotinai 

naudodami gaminį, leiskite kvalifikuotam specialistui patikrinti.

 Prieš naudodami įsitikinkite, kad esama tinklo įtampa yra suderinama su reikiama įrenginio darbine įtampa

 Prieš surinkdami, išardydami ir valydami, atjunkite USB kabelį.

 Produktas visada turi būti naudojamas pagal paskirtį.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTŲ PAKUOČIŲ TVARKYMĄ

Pakuotė pagaminta iš aplinkai nekenksmingų medžiagų, kurias galima išmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medžiagos turi būti pristatytos į vietos valdžios nurodytą atliekų surinkimo punktą. Informaciją, kaip išmesti 
panaudotą gaminį, teikia komunos arba miesto biuras.

NAUDOTŲ ELEKTROS IR ELEKTRONINIŲ PRIETAISŲ IŠMETIMAS

Aplinkos apsaugos sumetimais panaudotus elektros ir elektroninius gaminius reikia išmesti ne kartu su buitinėmis 
atliekomis, o tinkamai išmesti. Informaciją apie surinkimo punktus ir jų darbo laiką teikia atitinkamas biuras.

Šis gaminys atitinka jam taikomų atitinkamų Europos ir nacionalinių direktyvų reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir 
nacionalinius prietaisų ir gaminių saugos reikalavimus.

  Šis gaminys atitinka jam taikomų atitinkamų Europos ir nacionalinių RoHS direktyvų reikalavimus.

 Nežiūrėkite į įjungtą šviesos šaltinį. Tai gali pakenkti akims.

  Įspėjimas dėl elektros smūgio! Pavojus gyvybei!

Netinkamas baterijų/įkraunamų baterijų utilizavimas kelia grėsmę aplinkai!

Baterijų/įkraunamų baterijų negalima išmesti kartu su buitinėmis atliekomis. Juose gali būti kenksmingų sunkiųjų metalų, todėl 
juos reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiųjų metalų simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = švinas.

Todėl panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia siųsti į komunalinių pavojingų atliekų surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima išardyti ir išmesti. Visą gaminį reikia atiduoti į elektronikos atliekų surinkimo punktą.

Pasiliekame teisę be įspėjimo keisti gaminio tekstą, dizainą ir techninius duomenis.



LV

Godātais kungs/kundze! Paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms produkta lietošanas, lūdzu, izlasiet tālāk sniegtos norādījumus par pareizu produkta lietošanu.

Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai uzziņai un ievērojiet tās ieteikumus, jo tās neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

IERĪCES PIELIETOJUMS UN APRAKSTS
Spēļu tastatūrai ir ciparu tastatūra, kas padara to noderīgu ne tikai spēlējot, bet arī strādājot. Tās īpaši profilētās pogas un līdzsvarotā nospiešanas 
pretestība padara tastatūru ideāli piemērotu ātru datorspēļu spēlēšanai.
Modernais  LED fona apgaismojums padara  tastatūru  pievilcīgu un ļauj  atskaņot/rakstīt  tumsā,  pateicoties  lieliskajai  pogu redzamībai.  Tam ir 
regulējamas kājas, tāpēc varat to pielāgot savām vajadzībām. Tastatūra ir aprīkota ar ūdens novadīšanas kanāliem, padarot to izturīgu pret šļakatām.

IEDARBĪBAS/UZSTĀDĪŠANAS INSTRUKCIJAS
Uzmanību. Iepakojuma materiāls ir pilnībā jānoņem no izstrādājuma.
Pievienojiet USB kabeli datora USB portam.
Sistēma automātiski noteiks ierīci un instalēs draiverus.
Tastatūra ir gatava lietošanai.

PADOMS

 Jāpārbauda, vai ierīce ir pilnībā piegādāta un vai nav redzami bojājumi.
 Nepilnīgas piegādes gadījumā vai bojāta iepakojuma vai transportēšanas dēļ, lūdzu, sazinieties ar servisa tālruni.

TASTATU TĪRĪŠANA
Pirms tīrīšanas izslēdziet tastatūru un atvienojiet USB kabeli.
Viegli notīriet tastatūru ar mīkstu, sausu vai nedaudz mitru drānu.
Neizmantojiet asus instrumentus vai ķīmiskus tīrīšanas līdzekļus, kas var sabojāt taustiņu virsmu.
Regulāri notīriet putekļus un netīrumus no taustiņiem, izmantojot saspiestu gaisu.

TEHNISKIE DATI
 Ļoti kluss un ērts lietošanā
 Interfeiss: USB
 Plug & Play — nav nepieciešama draivera instalēšana
 Izturīgs pret šļakatām
 Tam ir ciparu pogas
 Tam ir funkciju taustiņi
 Tam ir regulējamas paceļamas kājas
 Tastatūras kalpošanas laiks: 15 miljoni klikšķu
 Palielināti taustiņi ērtai lietošanai, atrodoties kustībā
 Funkcija pret spoku veidošanu
 Atslēgu skaits: 104
 RGB fona apgaismojums
 Fona apgaismojumu var ieslēgt vai izslēgt, izmantojot pogu Scroll Lock
 Īpašas gaismas diodes ritināšanai/skaitlim/Caps Lock
 Kabeļa garums: 125 cm
 Izmēri: 43cm x 13cm x 2,5cm

DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI

 Šo izstrādājumu var lietot bērni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobežotām fiziskām, maņu vai garīgām spējām vai pieredzes vai 

zināšanu trūkumu, ja viņiem ir sniegta uzraudzība vai norādījumi par produkta drošu lietošanu un viņi saprot ar to saistītos riskus.

 Bērni nedrīkst spēlēties ar izstrādājumu

 Tīrīšanu un apkopi nedrīkst veikt bērni bez uzraudzības.

 Tīrīšanai izmantojiet mitru drānu vai maigu elektronikas mazgāšanas līdzekli

 Neizmantojiet bojātu ierīci.

 Pārliecinieties, vai iepakojuma materiāli netiek atstāti bez uzraudzības. Bērni var sākt ar viņiem spēlēties, kas ir bīstami.

 Sargājiet produktu no ekstremālām temperatūrām, tiešiem saules stariem, spēcīgām vibrācijām, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojošām 

gāzēm, tvaikiem un šķīdinātājiem.

 Nepakļaujiet izstrādājumu mehāniskām slodzēm.

 Ja droša darbība vairs nav iespējama, pārtrauciet lietošanu un nostipriniet produktu pirms atkārtotas lietošanas. Droša ekspluatācija nav 

iespējama, ja prece: - ir bojāta, - nedarbojas pareizi, - ir ilgstoši uzglabāta nelabvēlīgos apstākļos vai - transportēšanas laikā ir bijusi 
pakļauta pārmērīgai slodzei.

 Aizliegts lietot produktu, ja kāda tā daļa ir bojāta. Kabeļa bojājumu gadījumā ir aizliegts veikt remontu pašiem.

 Neizjauciet ierīci paši.



 Sargājiet produktu no mitruma.

 Nebojājiet USB kabeli ar asām malām vai karstiem priekšmetiem. Pirms lietošanas, lūdzu, pilnībā atritiniet USB kabeli.

 Komplektācijā iekļautais USB kabelis ir piemērots tikai šim izstrādājumam.

 Nekavējoties izslēdziet izstrādājumu un atvienojiet kabeli no izstrādājuma, ja rodas deguma smaka vai parādās dūmi. Pirms atkārtotas 

lietošanas pārbaudiet produktu kvalificētam tehniķim.

 Pirms lietošanas pārliecinieties, vai esošais tīkla spriegums ir saderīgs ar nepieciešamo ierīces darba spriegumu

 Pirms montāžas, demontāžas un tīrīšanas atvienojiet USB kabeli.

 Produkts vienmēr jālieto, kā paredzēts.

PADOMI UN INFORMĀCIJA PAR LIETOTĀ IEPAKOJUMA PĀRVALDĪBU

Iepakojums ir izgatavots no videi draudzīgiem materiāliem, kurus var nodot vietējā pārstrādes centrā.

Izlietotais iepakojuma materiāls jānogādā vietējo varas iestāžu norādītā atkritumu savākšanas punktā. Informāciju par to, kā 
atbrīvoties no izlietotā produkta, sniedz komūna vai pilsētas pārvalde.

IZMANTOTO ELEKTRISKĀS UN ELEKTRONISKĀS IERĪCES ATBRĪVOŠANA

Vides aizsardzības apsvērumu dēļ nolietotus elektriskos un elektroniskos izstrādājumus nedrīkst izmest kopā ar sadzīves 
atkritumiem, bet gan pareizi. Informāciju par savākšanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecīgais birojs.

Šis produkts atbilst attiecīgo Eiropas un nacionālo direktīvu prasībām, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasībām 
attiecībā uz ierīču un izstrādājumu drošību.

  Šis produkts atbilst attiecīgo Eiropas un valstu RoHS direktīvu prasībām, kas uz to attiecas.

 Neskatieties ieslēgtā gaismas avotā. Tas var kaitēt acīm.

  Brīdinājums pret elektriskās strāvas triecienu! Briesmas dzīvībai!

Nepareiza bateriju/uzlādējamo bateriju utilizācija rada draudus videi!

Baterijas/uzlādējamās baterijas nedrīkst izmest kopā ar sadzīves atkritumiem. Tie var saturēt kaitīgus smagos metālus, un tie ir 
jāapstrādā kā īpaši atkritumi. Smago metālu ķīmiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzīvsudrabs, Pb = svins.

Tāpēc izlietotās baterijas/akumulatori jānosūta uz sadzīves bīstamo atkritumu savākšanas punktiem.

Iebūvēto akumulatoru nevar izjaukt iznīcināšanai. Viss izstrādājums jānodod elektronikas atkritumu savākšanas punktā.

Mēs paturam tiesības bez brīdinājuma veikt izmaiņas produkta tekstā, dizainā un tehniskajos datos.



EE

Lugupeetud proua, täname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote õigeks kasutamiseks.

Hoidke käesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja järgige selle soovitusi, sest selle järgimata jätmine võib ohustada elu või tervist.

SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS
Mänguklaviatuuril on numbriklahvistik, mis muudab selle kasulikuks mitte ainult mängides, vaid ka tööl. Selle spetsiaalselt profileeritud nupud ja  
tasakaalustatud vajutustakistus muudavad klaviatuuri ideaalseks kiirete arvutimängude mängimiseks.
Moodne  LED-taustvalgustus  muudab  klaviatuuri  atraktiivseks  ning  võimaldab  tänu  nuppude  suurepärasele  nähtavusele  ka  pimedas 
mängida/trükkida. Sellel on reguleeritavad jalad, nii et saate seda oma vajadustele kohandada. Klaviatuur on varustatud vee äravoolu kanalitega, mis  
muudab selle pritsmekindlaks.

KÄIVITAMIS-/PAIGALDAMISJUHISED
Tähelepanu. Pakkematerjal tuleb tootest täielikult eemaldada.
Ühendage USB-kaabel arvuti USB-porti.
Süsteem tuvastab seadme automaatselt ja installib draiverid.
Klaviatuur on kasutamiseks valmis.

VIHJE

 Seadet tuleb kontrollida tarne täielikkuse ja nähtavate kahjustuste suhtes.
 Mittetäieliku tarne või vigase pakendi või transpordi tõttu tekkinud kahjustuse korral võtke ühendust teenindustelefoniga.

KLAVIAtuuri PUHASTAMINE
Enne puhastamist lülitage klaviatuur välja ja eemaldage USB-kaabel.
Puhastage klaviatuuri õrnalt pehme, kuiva või kergelt niiske lapiga.
Ärge kasutage teravaid tööriistu ega keemilisi puhastusvahendeid, mis võivad klahvide pinda kahjustada.
Korrapäraselt eemaldage tolm ja mustus klahvide alt suruõhuga.

TEHNILISED ANDMED
 Väga vaikne ja mugav kasutada
 Liides: USB
 Plug & Play – draiveri installimine pole vajalik
 Pritsmekindel
 Sellel on numbrinupud
 Sellel on funktsiooniklahvid
 Sellel on reguleeritavad tõstejalad
 Klaviatuuri eluiga: 15 miljonit klikki
 Suurendatud võtmed mugavaks kasutamiseks liikvel olles
 Toimumisvastane funktsioon
 Võtmete arv: 104
 RGB taustvalgus
 Taustvalgustust saab sisse või välja lülitada, kasutades nuppu Scroll Lock
 Spetsiaalsed LED-id kerimis-/numbri-/suurtäheluku jaoks
 Kaabli pikkus: 125 cm
 Mõõdud: 43cm x 13cm x 2,5cm

OHUTUSJUHISED

 Seda toodet võivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ja isikud, kelle füüsilised, sensoorsed või vaimsed võimed on vähenenud või kellel 

puuduvad kogemused või teadmised, kui neile on antud järelevalvet või neile on antud juhiseid toote ohutuks kasutamiseks ja nad 
mõistavad kaasnevaid ohte.

 Lapsed ei tohi tootega mängida

 Lapsed ei tohi ilma järelvalveta puhastada ja hooldada.

 Puhastamiseks kasutage niisket lappi või pehmet elektroonikapesuvahendit

 Ärge kasutage kahjustatud seadet.

 Veenduge, et pakkematerjale ei jäetaks järelevalveta. Lapsed võivad hakata nendega mängima, mis on ohtlik.

 Kaitske toodet äärmuslike temperatuuride, otsese päikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kõrge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude 

ja lahustite eest.

 Ärge jätke toodet mehaaniliste koormuste kätte.

 Kui ohutu kasutamine ei ole enam võimalik, lõpetage kasutamine ja kinnitage toode enne uuesti kasutamist. Ohutu kasutamine ei ole 

võimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei tööta korralikult, - on olnud pikka aega ladustatud ebasoodsates tingimustes või - on 
transportimise ajal saanud liigse koormuse.

 Toote kasutamine on keelatud, kui mõni selle osa on kahjustatud. Kaabli kahjustamise korral on keelatud ise remontida.



 Ärge võtke seadet ise lahti.

 Kaitske toodet niiskuse eest.

 Ärge kahjustage USB-kaablit teravate servade või kuumade esemetega. Enne kasutamist kerige USB-kaabel täielikult lahti.

 Kaasasolev USB-kaabel sobib ainult selle toote jaoks.

 Lülitage toode viivitamatult välja ja eemaldage kaabel toote küljest, kui see lõhnab põlemisel või sellel on suitsu. Laske toode enne 

taaskasutamist kvalifitseeritud tehnikul üle kontrollida.

 Enne kasutamist veenduge, et olemasolev võrgupinge ühildub seadme nõutava tööpingega

 Enne kokkupanekut, lahtivõtmist ja puhastamist ühendage USB-kaabel lahti.

 Toodet tuleb alati kasutada ettenähtud viisil.

NÕUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

Pakend on valmistatud keskkonnasõbralikest materjalidest, mille saab ära anda kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt määratud jäätmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote 
utiliseerimise kohta annab omavalitsus või linnavalitsus.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel põhjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata ära olmeprügi hulka, vaid 
käidelda õigesti. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav esindus.

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nõuetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele 
seadmete ja toodete ohutuse nõuetele.

  See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS direktiivide nõuetele, mis sellele kehtivad.

 Ärge vaadake sisse lülitatud valgusallikasse. See võib olla silmadele kahjulik.

  Hoiatus elektrilöögi eest! Oht elule!

Patareide/akude ebaõige utiliseerimine ohustab keskkonda!

Patareisid/akusid ei tohi visata olmejäätmete hulka. Need võivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks käsitleda 
erijäätmetena. Raskmetallide keemilised sümbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhõbe, Pb = plii.

Seetõttu tuleks kasutatud patareid/akud saata ohtlike jäätmete kogumispunktidesse.

Sisseehitatud akut ei saa utiliseerimiseks lahti võtta. Kogu toode tuleb üle anda elektroonikaromude kogumispunkti.

Jätame endale õiguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spoštovani, zahvaljujemo se vam za nakup našega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, da shranite ta priročnik za poznejšo uporabo in upoštevate njegova priporočila, saj lahko neupoštevanje ogrozi življenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE
Igralna tipkovnica ima številčno tipkovnico, zaradi česar je uporabna ne samo pri igranju iger, temveč tudi pri delu. Zaradi posebej profiliranih  
gumbov in uravnotežene odpornosti na pritisk je tipkovnica idealna za igranje hitrih računalniških iger.
Moderna LED osvetlitev ozadja poskrbi za privlačen videz tipkovnice in omogoča igranje/tipkanje v temi zahvaljujoč odlični vidljivosti gumbov.  
Ima nastavljive noge, tako da ga lahko prilagodite svojim potrebam. Tipkovnica je opremljena s kanali za odvod vode, zaradi česar je odporna na  
škropljenje.

NAVODILA ZA ZAGON/NAMESTITEV
Pozor. Embalažni material je treba v celoti odstraniti iz izdelka.
Povežite kabel USB z vrati USB na vašem računalniku.
Sistem bo samodejno zaznal napravo in namestil gonilnike.
Tipkovnica je pripravljena za uporabo.

NAMIG

 Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in vidnih poškodb.
 V primeru nepopolne dostave ali poškodbe zaradi napačne embalaže ali transporta se obrnite na servisno linijo.

ČIŠČENJE TIPKOVNICE
Pred čiščenjem izklopite tipkovnico in odklopite kabel USB.
Tipkovnico nežno očistite z mehko, suho ali rahlo vlažno krpo.
Ne uporabljajte ostrih orodij ali kemičnih čistil, ki lahko poškodujejo površino tipk.
S stisnjenim zrakom redno odstranjujte prah in umazanijo izpod tipk.

TEHNIČNI PODATKI
 Zelo tih in udoben za uporabo
 Vmesnik: USB
 Plug & Play - namestitev gonilnika ni potrebna
 Odporen na škropljenje
 Ima številske gumbe
 Ima funkcijske tipke
 Ima nastavljive dvižne noge
 Življenjska doba tipkovnice: 15 milijonov klikov
 Povečane tipke za udobno uporabo na poti
 Funkcija za preprečevanje pojava duhov
 Število tipk: 104
 RGB osvetlitev ozadja
 Osvetlitev ozadja lahko vklopite ali izklopite z gumbom Scroll Lock
 Namenske LED za Scroll/Num/Caps Lock
 Dolžina kabla: 125 cm
 Dimenzije: 43 cm x 13 cm x 2,5 cm

VARNOSTNA NAVODILA

 Ta izdelek lahko uporabljajo otroci od 8. leta dalje in osebe z zmanjšanimi fizičnimi, senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi ali s 

pomanjkanjem izkušenj ali znanja, če so bili pod nadzorom ali so bili poučeni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezane 
nevarnosti.

 Otroci se ne smejo igrati z izdelkom

 Čiščenja in vzdrževanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

 Za čiščenje uporabite vlažno krpo ali blag detergent za elektroniko

 Ne uporabljajte poškodovane naprave.

 Poskrbite, da embalažni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko začnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

 Izdelek zaščitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno sončno svetlobo, močnimi vibracijami, visoko vlažnostjo, vlago, vnetljivimi 

plini, hlapi in topili.

 Izdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

 Če varno delovanje ni več mogoče, prenehajte z uporabo in zavarujte izdelek pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni možno, če: - je bil 

izdelek poškodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dalj časa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom izpostavljen 
čezmernim obremenitvam.

 Uporaba izdelka, če je kateri koli del poškodovan, je prepovedana. V primeru poškodbe kabla je prepovedano popravljati sami.



 Naprave ne razstavljajte sami.

 Izdelek zaščitite pred vlago.

 Pazite, da ne poškodujete kabla USB z ostrimi robovi ali vročimi predmeti. Pred uporabo popolnoma odvijte kabel USB.

 Priloženi kabel USB je primeren samo za ta izdelek.

 Takoj izklopite izdelek in odstranite kabel iz izdelka, če zaudarja po zažganem ali se iz njega pojavi dim. Pred ponovno uporabo naj 

izdelek pregleda usposobljen tehnik.

 Pred uporabo se prepričajte, da je obstoječa omrežna napetost združljiva z zahtevano delovno napetostjo naprave

 Pred montažo, demontažo in čiščenjem izključite USB kabel.

 Izdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom.

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAŽO

Embalaža je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Uporabljeno embalažo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga določijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti 
rabljeni izdelek, posreduje občinski ali mestni urad.

ODLAGANJE RABI ELEKTRIČNIH IN ELEKTRONSKIH NAPRAV

Zaradi varstva okolja rabljenih električnih in elektronskih izdelkov ne smete odvreči med gospodinjske odpadke, temveč 
jih odložite na ustrezen način. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem času posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in 
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

  Ta izdelek je v skladu z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS, ki veljajo zanj.

 Ne glejte v vklopljen vir svetlobe. To je lahko škodljivo za oči.

  Opozorilo pred električnim udarom! Življenjska nevarnost!

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev ogroža okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreči med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo škodljive težke kovine in jih je treba 
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli težkih kovin so: Cd = kadmij, Hg = živo srebro, Pb = svinec.

Zato je treba izrabljene baterije/akumulatorje oddati na komunalna zbirališča nevarnih odpadkov.

Vgrajene baterije ni mogoče razstaviti za odlaganje. Celoten izdelek je treba oddati na zbirno mesto za odpadno elektroniko.

Pridržujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehničnih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ár dtáirge a cheannach!

Sula n-úsáideann tú an táirge, léigh na treoracha thíos maidir le húsáid cheart an táirge.

Coinnigh an lámhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchaí le do thoil agus lean a mholtaí, mar go bhféadfadh mainneachtain déanamh de réir a 
bheith ina bhagairt do bheatha nó do shláinte.

IARRATAS AGUS CUR SÍOS AR AN GLÉAS
Tá eochaircheap uimhriúil ag an méarchlár cearrbhachais, rud a fhágann go bhfuil sé úsáideach ní hamháin le linn cearrbhachas ach freisin ag an  
obair. Déanann a cnaipí próifílithe speisialta agus a fhriotaíocht bhrú cothromaithe an méarchlár iontach chun cluichí ríomhaireachta tapa a imirt.
Déanann backlighting LED nua-aimseartha cuma tarraingteach ar an méarchlár agus ligeann sé duit imirt / clóscríobh sa dorchadas a bhuíochas le  
hinfheictheacht iontach na gcnaipí. Tá cosa inchoigeartaithe aige, ionas gur féidir leat é a choigeartú de réir do chuid riachtanas. Tá an méarchlár  
feistithe le bealaí draenála uisce, rud a fhágann go bhfuil sé resistant splancscáileán.

TREORACHA TOSAIGH/Suiteáil
Aird. Ní mór ábhar pacáistithe a bhaint go hiomlán ón táirge.
Ceangail an cábla USB leis an gcalafort USB ar do ríomhaire.
Déanfaidh an córas an gléas a bhrath go huathoibríoch agus na tiománaithe a shuiteáil.
Tá an méarchlár réidh le húsáid.

TIP

 Ba cheart an gléas a sheiceáil le haghaidh iomláine an tseachadta agus damáiste infheicthe.
 I gcás seachadadh neamhiomlán nó má dhéantar damáiste de bharr pacáistiú nó iompar lochtach, déan teagmháil le beolíne na seirbhíse.

GLANADH AN MÉAR-CHORD
Múch an méarchlár agus dínasc an cábla USB roimh ghlanadh.
Glan an méarchlár go réidh le éadach bog, tirim nó beagán tais.
Ná húsáid uirlisí géara nó gníomhairí glanta ceimiceacha a d'fhéadfadh damáiste a dhéanamh do dhromchla na n-eochracha.
Bain go rialta deannaigh agus salachar ó faoi na heochracha ag baint úsáide as aer comhbhrúite.

SONRAÍ TEICNIÚLA
 An-chiúin agus compordach le húsáid
 Comhéadan: USB
 Plug & Play - níl gá le suiteáil tiománaí
 Splash-resistant
 Tá cnaipí uimhriúla air
 Tá eochracha feidhm aige
 Tá cosa ardaithe inchoigeartaithe aige
 Saol an mhéarchláir: 15 milliún cad a tharlaíonn
 Eochracha méadaithe le húsáid chompordach agus tú ag gluaiseacht
 Feidhm frith-taibhse
 Líon na n-eochracha: 104
 backlight RGB
 Is féidir an backlight a chasadh air nó as ag baint úsáide as an gcnaipe Scroll Lock
 Soilse Tiomnaithe do Ghlas Scrollaigh/Uimhir/Caps
 Fad cábla: 125cm
 Toisí: 43cm x 13cm x 2.5cm

TREORACHA SÁBHÁILTEACHTA

 Is féidir le leanaí ó 8 mbliana d'aois an táirge seo a úsáid agus is féidir le daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha nó mheabhrach 

laghdaithe nó easpa taithí nó eolais acu má thugtar maoirseacht nó treoir dóibh maidir le húsáid an táirge go sábháilte agus má thuigeann 
siad na guaiseacha atá i gceist.

 Ní ceadmhach do leanaí súgradh leis an táirge

 Ní féidir le leanaí glanadh agus cothabháil a dhéanamh gan mhaoirseacht.

 Le haghaidh glantacháin, bain úsáid as éadach tais nó glantach éadrom leictreonaic

 Ná húsáid gléas damáiste.

 Déan cinnte nach bhfágtar ábhair phacáistithe gan duine ina láthair. Féadfaidh leanaí tosú ag imirt leo, rud atá contúirteach.

 Cosain an táirge ó theocht foircneach, solas díreach, creathadh láidir, ard-taise, taise, gáis inadhainte, gal agus tuaslagóirí.

 Ná nocht an táirge d'ualaí meicniúla.

 Mura féidir oibriú sábháilte a thuilleadh, scoir den úsáid agus déan an táirge a dhaingniú roimh athúsáid. Ní féidir oibriú sábháilte más rud 

é: - go ndearnadh damáiste don táirge, - mura n-oibríonn sé i gceart, - má tá sé stóráilte ar feadh tréimhse fada i gcoinníollacha 
neamhfhabhracha, nó - má cuireadh faoi ualaí iomarcacha le linn iompair.



 Tá sé toirmiscthe an táirge a úsáid má dhéantar damáiste ar aon chuid de. I gcás damáiste don chábla, tá sé toirmiscthe deisiúcháin a 

dhéanamh tú féin.

 Ná díchóimeáil an gléas tú féin.

 Cosain an táirge ó thaise.

 Déan cinnte gan damáiste a dhéanamh don chábla USB le himill ghéar nó rudaí te. Bain an cábla USB amach go hiomlán sula n-úsáidfear 

é.

 Níl an cábla USB san áireamh oiriúnach ach amháin don táirge seo.

 Déan an táirge a mhúchadh láithreach agus an cábla a bhaint as an táirge má tá boladh dó nó má léiríonn sé deataigh. Déan an táirge a 

sheiceáil ag teicneoir cáilithe sula n-athúsáidfear é.

 Sula n-úsáidtear é, déan cinnte go bhfuil an voltas príomhlíonra atá ann cheana féin ag luí le voltas oibriúcháin riachtanach na feiste

 Déan an cábla USB a dhícheangal roimh thionól, díchóimeáil agus glanadh.

 Ba cheart an táirge a úsáid i gcónaí mar a bhí beartaithe.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIÚ PACÁISTIÚ ÚSÁIDEACHA

Tá an pacáistiú déanta as ábhair atá neamhdhíobhálach don chomhshaol ar féidir iad a dhiúscairt ag d'ionad athchúrsála áitiúil.

Ba cheart ábhar pacáistithe úsáidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaíola arna ainmniú ag údaráis áitiúla. Soláthraíonn an 
commune nó oifig na cathrach faisnéis maidir le conas táirge úsáidte a dhiúscairt.

DIÚSCAIRT FEISTÍ LEICTREONACH AGUS LEICTREONACHA ÚSÁIDEACHA

Mar gheall ar chúiseanna cosanta comhshaoil, níor cheart táirgí leictreacha agus leictreonacha a úsáidtear a dhiúscairt 
mar dhramhaíl tí, ach iad a dhiúscairt i gceart. Soláthraíonn an oifig ábhartha faisnéis maidir le pointí bailiúcháin agus a 
gcuid uaireanta oscailte.

Comhlíonann an táirge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus náisiúnta ábhartha a bhaineann leis. Comhlíonann an táirge 
ceanglais Eorpacha agus náisiúnta maidir le sábháilteacht feistí agus táirgí.

  Comhlíonann an táirge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus náisiúnta RoHS ábhartha a bhaineann leis.

 Ná breathnaigh ar fhoinse solais atá curtha ar siúl. D'fhéadfadh sé seo a bheith díobhálach do na súile.

  Rabhadh i gcoinne turraing leictreach! Contúirt don saol!

Cuireann diúscairt mhíchuí cadhnraí/ceallraí in-athluchtaithe i mbaol don chomhshaol!

Níor cheart cadhnraí/ceallraí in-athluchtaithe a dhiúscairt le dramhaíl tí. D’fhéadfadh miotail throma dhíobhálacha a bheith iontu 
agus ba cheart caitheamh leo mar dhramhaíl speisialta. Is iad siombailí ceimiceacha miotal trom: Cd = caidmiam, Hg = mearcair, 
Pb = luaidhe.

Mar sin, ba cheart cadhnraí / taisc-cheallraí úsáidte a sheoladh chuig pointí bailithe dramhaíola guaisí cathrach.

Ní féidir an ceallraí ionsuite a dhíchóimeáil lena dhiúscairt. Ba cheart an táirge ar fad a thabhairt ar aghaidh chuig pointe bailithe 
dramh-leictreonaigh.

Coimeádaimid an ceart chun athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonraí teicniúla an táirge gan fógra.
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Għażiż Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott tagħna!

Qabel tuża l-prodott, jekk jogħġbok aqra l-istruzzjonijiet hawn taħt għall-użu xieraq tal-prodott.

Jekk jogħġbok żomm dan il-manwal għal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tiegħu, peress li n-nuqqas ta' konformità jista' jkun ta' 
theddida għall-ħajja jew is-saħħa.

APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L-APPARAT
It-tastiera tal-logħob għandha tastiera numerika, li tagħmilha utli mhux biss waqt il-logħob iżda wkoll fuq ix-xogħol. Il-buttuni profilati apposta u r-
reżistenza għall-ippressar bilanċjata jagħmlu t-tastiera ideali biex tilgħab logħob tal-kompjuter veloċi.
Id-dawl ta 'wara LED modern jagħmel it-tastiera tidher attraenti u tippermettilek tilgħab/ittajpja fid-dlam grazzi għall-viżibilità eċċellenti tal-buttuni. 
Għandu  saqajn  aġġustabbli,  sabiex  tkun  tista  'taġġustaha  għall-bżonnijiet  tiegħek.  It-tastiera  hija  mgħammra  b'kanali  tad-drenaġġ  tal-ilma,  li 
jagħmilha reżistenti għat-titjir.

ISTRUZZJONIJIET TA' START-UP/INSTALLAZZJONI
Attenzjoni. Il-materjal tal-ippakkjar għandu jitneħħa kompletament mill-prodott.
Qabbad il-kejbil USB mal-port USB fuq il-kompjuter tiegħek.
Is-sistema awtomatikament tiskopri l-apparat u tinstalla s-sewwieqa.
It-tastiera hija lesta għall-użu.

TIP

 L-apparat għandu jiġi ċċekkjat għall-kompletezza tal-kunsinna u ħsara viżibbli.
 F'każ ta' kunsinna mhux kompluta jew ħsara minħabba ippakkjar jew trasport difettuż, jekk jogħġbok ikkuntattja l-hotline tas-servizz.

TINDIF TAT-TASTIERA
Itfi t-tastiera u skonnettja l-kejbil USB qabel it-tindif.
Naddaf it-tastiera bil-mod b'ċarruta ratba, niexfa jew kemmxejn niedja.
Tużax għodda li jaqtgħu jew aġenti kimiċi tat-tindif li jistgħu jagħmlu ħsara lill-wiċċ taċ-ċwievet.
Neħħi regolarment it-trab u l-ħmieġ minn taħt iċ-ċwievet billi tuża arja kkompressata.

DEJTA TEKNIKA
 Siekta ħafna u komda biex tużah
 Interface: USB
 Plug & Play - l-ebda installazzjoni tas-sewwieq meħtieġa
 Reżistenti għat-titjir
 Għandu buttuni numeriċi
 Għandu ċwievet tal-funzjoni
 Għandu saqajn li jgħollu aġġustabbli
 Ħajja tat-tastiera: 15-il miljun klikk
 Ċwievet imkabbra għal użu komdu waqt li tkun fuq il-moviment
 Funzjoni anti-ghosting
 Numru ta 'ċwievet: 104
 Backlight RGB
 Id-dawl ta 'wara jista' jinxtegħel jew jintefa billi tuża l-buttuna Scroll Lock
 LEDs dedikati għal Scroll/Num/Caps Lock
 Tul tal-kejbil: 125cm
 Dimensjonijiet: 43cm x 13cm x 2.5cm

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTÀ

 Dan il-prodott jista’ jintuża minn tfal minn 8 snin u minn persuni b’kapaċitajiet fiżiċi, sensorji jew mentali mnaqqsa jew b’nuqqas ta’ 

esperjenza jew għarfien jekk ikunu ngħataw superviżjoni jew istruzzjoni dwar l-użu tal-prodott b’mod sikur u jifhmu l-perikli involuti.

 It-tfal m'għandhomx jilagħbu bil-prodott

 It-tindif u l-manutenzjoni m'għandhomx isiru minn tfal mingħajr sorveljanza.

 Għat-tindif, uża drapp niedja jew deterġent elettroniku ħafif

 Tużax apparat bil-ħsara.

 Kun żgur li l-materjali tal-ippakkjar ma jitħallewx waħedhom. It-tfal jistgħu jibdew jilagħbu magħhom, li huwa perikoluż.

 Ipproteġi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet qawwija, umdità għolja, umdità, gassijiet fjammabbli, 

fwar u solventi.

 Tesponix il-prodott għal tagħbijiet mekkaniċi.

 Jekk it-tħaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf l-użu u waħħal il-prodott qabel ma jerġa' jintuża. It-tħaddim sikur mhuwiex 

possibbli jekk il-prodott: - ġie mħassar, - ma jaħdimx kif suppost, - ikun ġie maħżun għal perjodu twil ta 'żmien f'kundizzjonijiet mhux 
favorevoli, jew - ikun ġie soġġett għal tagħbijiet eċċessivi waqt it-trasport.

 Huwa pprojbit li tuża l-prodott jekk xi parti minnu tkun bil-ħsara. F'każ ta 'ħsara lill-kejbil, huwa pprojbit li tagħmel tiswijiet lilek innifsek.



 Żarmax l-apparat lilek innifsek.

 Ipproteġi l-prodott mill-umdità.

 Kun żgur li ma tagħmilx ħsara lill-kejbil USB bi truf li jaqtgħu jew oġġetti sħan. Jekk jogħġbok ħoll il-kejbil USB kompletament qabel l-

użu.

 Il-kejbil USB inkluż huwa adattat biss għal dan il-prodott.

 Immedjatament itfi l-prodott u neħħi l-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm ħruq jew juri duħħan. Ħalli l-prodott iċċekkjat minn tekniku 

kwalifikat qabel ma jerġa' jintuża.

 Qabel l-użu, kun żgur li l-vultaġġ tal-mejn eżistenti huwa kompatibbli mal-vultaġġ operattiv meħtieġ tal-apparat

 Skonnettja l-kejbil USB qabel l-assemblaġġ, iż-żarmar u t-tindif.

 Il-prodott għandu dejjem jintuża kif maħsub.

GĦAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-ĠESTJONI TAL-PAKKETT UŻAT

L-imballaġġ huwa magħmul minn materjali li ma jagħmlux ħsara lill-ambjent li jistgħu jintremew fiċ-ċentru tar-riċiklaġġ lokali 
tiegħek.

Il-materjal tal-imballaġġ użat għandu jitwassal f'punt tal-ġbir tal-iskart magħżul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi 
prodott użat hija pprovduta mill-uffiċċju tal-komun jew tal-belt.

RIMI TA' APPARATI ELETTRIKU U ELETTRONIKU UŻATI

Minħabba raġunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettriċi u elettroniċi użati m'għandhomx jintremew bħala skart domestiku, iżda 
jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-ġbir u l-ħinijiet tal-ftuħ tagħhom hija pprovduta mill-uffiċċju rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiżiti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw għalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiżiti Ewropej u nazzjonali għas-sigurtà ta 'apparati u prodotti.

  Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiżiti tad-direttivi RoHS Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw għalih.

 Tħarisx f'sors tad-dawl mixgħul. Dan jista' jkun ta' ħsara għall-għajnejn.

  Twissija kontra xokk elettriku! Periklu għall-ħajja!

Ir-rimi mhux xieraq tal-batteriji/batteriji rikarikabbli joħloq theddida għall-ambjent!

Batteriji/batteriji rikarikabbli m'għandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistgħu jkun fihom metalli tqal li jagħmlu l-ħsara u 
għandhom jiġu ttrattati bħala skart speċjali. Is-simboli kimiċi tal-metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ċomb.

Għalhekk, batteriji / akkumulaturi użati għandhom jintbagħtu f'punti muniċipali ta 'ġbir ta' skart perikoluż.

Il-batterija integrata ma tistax tiġi żarmata għar-rimi. Il-prodott kollu għandu jiġi mgħoddi f'punt ta 'ġbir ta' l-elettronika ta 'skart.

Aħna nirriżervaw id-dritt li nagħmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott mingħajr avviż.
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Poštovani gospodine/gospođo, zahvaljujemo što ste kupili naš proizvod!

Prije uporabe proizvoda, pročitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.

Sačuvajte ovaj priručnik za buduće potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepoštivanje može predstavljati prijetnju životu ili zdravlju.

PRIMJENA I OPIS UREĐAJA
Gaming tipkovnica ima numeričku tipkovnicu, što je čini korisnom ne samo tijekom igranja već i na poslu. Njegove posebno profilirane tipke i  
uravnotežen otpor pritiska čine tipkovnicu idealnom za igranje brzih računalnih igrica.
Moderno LED pozadinsko osvjetljenje čini tipkovnicu atraktivnim i omogućuje igranje/tipkanje u mraku zahvaljujući izvrsnoj vidljivosti tipki. Ima 
podesive noge, tako da ga možete prilagoditi svojim potrebama. Tipkovnica je opremljena kanalima za odvod vode, što je čini otpornom na prskanje.

UPUTE ZA POKRETANJE/INSTALACIJU
Pažnja. Ambalažni materijal mora biti potpuno uklonjen s proizvoda.
Spojite USB kabel na USB priključak na računalu.
Sustav će automatski otkriti uređaj i instalirati upravljačke programe.
Tipkovnica je spremna za korištenje.

SAVJET

 Potrebno je provjeriti kompletnost uređaja i vidljiva oštećenja.
 U slučaju nepotpune isporuke ili oštećenja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

ČIŠĆENJE TIPKOVNICE
Prije čišćenja isključite tipkovnicu i odspojite USB kabel.
Nježno očistite tipkovnicu mekom, suhom ili blago vlažnom krpom.
Ne koristite oštre alate ili kemijska sredstva za čišćenje koja mogu oštetiti površinu tipki.
Komprimiranim zrakom redovito uklanjajte prašinu i prljavštinu ispod tipki.

TEHNIČKI PODACI
 Vrlo tih i ugodan za korištenje
 Sučelje: USB
 Plug & Play - nije potrebna instalacija upravljačkog programa
 Otporan na prskanje
 Ima numeričke gumbe
 Ima funkcijske tipke
 Ima podesive noge za podizanje
 Život tipkovnice: 15 milijuna klikova
 Povećane tipke za udobno korištenje dok ste u pokretu
 Anti-ghosting funkcija
 Broj tipki: 104
 RGB pozadinsko osvjetljenje
 Pozadinsko osvjetljenje se može uključiti ili isključiti pomoću gumba Scroll Lock
 Namjenske LED diode za Scroll/Num/Caps Lock
 Duljina kabela: 125 cm
 Dimenzije: 43cm x 13cm x 2,5cm

SIGURNOSNE UPUTE

 Ovaj proizvod smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili 

nedostatkom iskustva ili znanja ako su pod nadzorom ili su ih podučili o sigurnoj uporabi proizvoda i ako razumiju uključene opasnosti.

 Djeca se ne smiju igrati s proizvodom

 Čišćenje i održavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

 Za čišćenje koristite vlažnu krpu ili blagi deterdžent za elektroniku

 Nemojte koristiti oštećeni uređaj.

 Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu početi igrati s njima, što je opasno.

 Zaštitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunčeve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i 

otapala.

 Ne izlažite proizvod mehaničkim opterećenjima.

 Ako siguran rad više nije moguć, prekinite uporabu i osigurajte proizvod prije ponovne uporabe. Siguran rad nije moguć ako je proizvod: - 

oštećen, - ne radi ispravno, - je bio skladišten dulje vrijeme u nepovoljnim uvjetima ili - je bio izložen prekomjernom opterećenju tijekom 
transporta.

 Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji njegov dio oštećen. U slučaju oštećenja kabela, zabranjeno je sami popravljati.

 Nemojte sami rastavljati uređaj.



 Zaštitite proizvod od vlage.

 Pazite da ne oštetite USB kabel oštrim rubovima ili vrućim predmetima. Prije upotrebe potpuno odmotajte USB kabel.

 Priloženi USB kabel prikladan je samo za ovaj proizvod.

 Odmah isključite proizvod i uklonite kabel iz proizvoda ako osjeti miris paljevine ili se pojavi dim. Neka proizvod provjeri kvalificirani 

tehničar prije ponovne uporabe.

 Prije uporabe provjerite je li postojeći mrežni napon kompatibilan s potrebnim radnim naponom uređaja

 Odspojite USB kabel prije sklapanja, rastavljanja i čišćenja.

 Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni.

SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROŠENOM AMBALAŽOM

Ambalaža je izrađena od ekološki prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vašem lokalnom centru za recikliranje.

Iskorišteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o 
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORIŠTENIH ELEKTRIČNIH I ELEKTRONIČKIH UREĐAJA

Zbog zaštite okoliša, iskorišteni električni i elektronički proizvodi ne bi se trebali odlagati kao kućni otpad, već ih treba 
zbrinuti na odgovarajući način. Informacije o sabirnim mjestima i njihovom radnom vremenu daje nadležni ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava 
europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uređaja i proizvoda.

  Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva koje se na njega odnose.

 Ne gledajte u uključen izvor svjetla. Ovo može biti štetno za oči.

  Upozorenje protiv strujnog udara! Opasnost po život!

Nepropisno odlaganje baterija/punjivih baterija predstavlja opasnost za okoliš!

Baterije/punjive baterije ne smiju se odlagati s kućnim otpadom. Mogu sadržavati štetne teške metale i treba ih tretirati kao 
poseban otpad. Kemijski simboli teških metala su: Cd = kadmij, Hg = živa, Pb = olovo.

Stoga se istrošene baterije/akumulatori trebaju poslati na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.

Ugrađena baterija ne može se rastaviti radi odlaganja. Cijeli proizvod treba predati na sabirno mjesto za otpadnu elektroniku.

Zadržavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehničkih podataka proizvoda bez prethodne najave.



RU

Уважаемый господин/госпожа, Благодарим вас за покупку нашего продукта!

Перед использованием продукта, пожалуйста, прочтите приведенные ниже инструкции для правильного использования продукта.

Пожалуйста, сохраните данное руководство для дальнейшего использования и следуйте его рекомендациям, так как несоблюдение может 
представлять угрозу для жизни или здоровья.

ПРИМЕНЕНИЕ И ОПИСАНИЕ УСТРОЙСТВА
Игровая клавиатура оснащена цифровой клавиатурой, что делает ее полезной не только во время игр, но и на работе. Кнопки специального 
профиля и сбалансированное сопротивление нажатию делают клавиатуру идеальной для быстрых компьютерных игр.
Современная  светодиодная  подсветка  делает  клавиатуру  привлекательной  и  позволяет  играть/печатать  в  темноте  благодаря  отличной 
видимости кнопок. У него регулируемые ножки, поэтому вы можете настроить его под свои нужды. Клавиатура оснащена каналами для 
отвода воды, что делает ее защищенной от брызг.

ИНСТРУКЦИИ ПО ЗАПУСКУ/УСТАНОВКЕ
Внимание. Упаковочный материал должен быть полностью удален с продукта.
Подключите USB-кабель к USB-порту вашего компьютера.
Система автоматически обнаружит устройство и установит драйверы.
Клавиатура готова к использованию.

КОНЧИК

 Устройство следует проверить на комплектность поставки и наличие видимых повреждений.
 В случае  неполной поставки или повреждения из-за  неправильной упаковки или транспортировки обращайтесь  на  горячую 

линию сервисной службы.

ЧИСТКА КЛАВИАТУРЫ
Перед чисткой выключите клавиатуру и отсоедините USB-кабель.
Аккуратно очистите клавиатуру мягкой сухой или слегка влажной тканью.
Не используйте острые инструменты или химические чистящие средства, которые могут повредить поверхность клавиш.
Регулярно удаляйте пыль и грязь из-под клавиш сжатым воздухом.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ
 Очень тихий и удобный в использовании
 Интерфейс: USB
 Plug & Play – установка драйверов не требуется
 брызгозащищенный
 Есть цифровые кнопки
 Есть функциональные клавиши
 Имеет регулируемые подъемные ножки.
 Срок службы клавиатуры: 15 миллионов нажатий.
 Увеличенные клавиши для комфортного использования во время движения.
 Функция защиты от ореолов
 Количество клавиш: 104
 RGB-подсветка
 Подсветку можно включить или выключить с помощью кнопки Scroll Lock.
 Отдельные светодиоды для прокрутки/Num/Caps Lock
 Длина кабеля: 125 см
 Размеры: 43 см х 13 см х 2,5 см.

ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

 Этот продукт могут использовать дети от 8 лет и люди с ограниченными физическими, сенсорными или умственными 

способностями или с недостатком опыта или знаний, если они находятся под присмотром или проинструктированы относительно 
безопасного использования продукта и понимают связанные с этим опасности.

 Дети не должны играть с изделием

 Чистка и техническое обслуживание не должны выполняться детьми без присмотра.

 Для очистки используйте влажную ткань или мягкое моющее средство для электроники.

 Не используйте поврежденное устройство.

 Следите за тем, чтобы упаковочные материалы не оставались без присмотра. Дети могут начать с ними играть, что опасно.

 Защищайте изделие от экстремальных температур, прямых солнечных лучей, сильных вибраций, повышенной влажности, влаги, 

горючих газов, паров и растворителей.

 Не подвергайте изделие механическим нагрузкам.



 Если безопасная эксплуатация больше невозможна, прекратите использование и закрепите изделие перед повторным 

использованием. Безопасная эксплуатация невозможна, если изделие: - повреждено, - не функционирует должным образом, - 
длительное время хранилось в неблагоприятных условиях или - подвергалось чрезмерным нагрузкам при транспортировке.

 Запрещается использовать изделие, если какая-либо его часть повреждена. В случае повреждения кабеля запрещается 

производить ремонт самостоятельно.

 Не разбирайте устройство самостоятельно.

 Берегите изделие от влаги.

 Следите за тем, чтобы не повредить USB-кабель острыми краями или горячими предметами. Пожалуйста, полностью размотайте 

USB-кабель перед использованием.

 Входящий в комплект USB-кабель подходит только для этого продукта.

 Немедленно выключите изделие и отсоедините от него кабель, если появится запах гари или дым. Перед повторным 

использованием изделие должен проверить квалифицированный специалист.

 Перед использованием убедитесь, что существующее напряжение сети соответствует требуемому рабочему напряжению 

устройства.

 Отсоедините USB-кабель перед сборкой, разборкой и чисткой.

 Продукт всегда следует использовать по назначению.

СОВЕТЫ И ИНФОРМАЦИЯ ПО УПРАВЛЕНИЮ ИСПОЛЬЗОВАННОЙ УПАКОВКОЙ

Упаковка изготовлена из экологически чистых материалов, которые можно утилизировать в местном центре переработки.

Использованный упаковочный материал следует сдать в пункт сбора отходов, назначенный местными властями. 
Информацию о том, как утилизировать использованное изделие, предоставляет администрация коммуны или города.

УТИЛИЗАЦИЯ ИСПОЛЬЗОВАННЫХ ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ И ЭЛЕКТРОННЫХ УСТРОЙСТВ

Из соображений защиты окружающей среды использованные электрические и электронные изделия не следует 
выбрасывать как бытовые отходы, а утилизировать надлежащим образом. Информацию о пунктах приема и 
графике их работы предоставляет соответствующий офис.

Этот продукт соответствует требованиям соответствующих европейских и национальных директив, которые к нему 
применяются. Продукт соответствует европейским и национальным требованиям безопасности устройств и продукции.

  Этот продукт соответствует требованиям соответствующих европейских и национальных директив RoHS, которые к нему 
применяются.

 Не смотрите на включенный источник света. Это может быть вредно для глаз.

  Предупреждение об опасности поражения электрическим током! Опасно для жизни!

Неправильная утилизация батареек/аккумуляторов представляет угрозу для окружающей среды!

Батареи/аккумуляторы нельзя выбрасывать вместе с бытовыми отходами. Они могут содержать вредные тяжелые 
металлы, и с ними следует обращаться как с особыми отходами. Химические символы тяжелых металлов: Cd = кадмий, 
Hg = ртуть, Pb = свинец.

Поэтому использованные батарейки/аккумуляторы следует отправлять в муниципальные пункты приема опасных 
отходов.

Встроенную батарею нельзя разбирать для утилизации. Все изделие следует сдать в пункт сбора отходов электроники.

Мы оставляем за собой право вносить изменения в текст, дизайн и технические данные продукта без предварительного 
уведомления.


